
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the pubHc domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge thafs often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginaha present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
pubHsher to a Hbrary and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize pubHc domain materials and make them widely accessible. PubHc domain books belong to the 
pubHc and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 

at http : //books . google . com/| 



Digitized 



byGoogle 



fx^.//r 



Digitized by VjOOQIC 






^*M.^ l;-v - -*^.,<;^a5irT-. 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized 



byGoogle 



© DB 

HORATII VOCIBVS SINGVLARIBVS 

DISSERTATIO 

SCBIPSIT 

IT 

AVCTORITATE 

AMPLISSim PHILOSOPHORVM ORDINIS 

VNIVERSITATE PRIDERICA GTILELMA 

SVMMOS IN PHiLDSOPHIA HONORES 

RITE CAPESSEITDOS 

N0NI8 APEILIBVS A. CDDCCCLXH 
H. xn 

^ PVBLICE DBfBMDET 

CAROLVS ZANGEMEISTER 

GOTHANUS 



ADVERSARIpRVM PARTES SVSCIPIENT 

FRANCISCVS EYSSENHARDT, phil. dr. GVSTAtVS VHLIG, phil. dr. 
ERNESTVS MARTIN, phil. card. 



BEROLINI 

TYPis ovsTAvi sq^gAi^iGooQle 




f.jfr 



JUNS41884 

ij CiAOtJ -^^-^^ 



Ti yaQ anai 9 dig naQaficdyovcty pl yof/to^^hakf 

Thbopbbastvs. 



Digitized by VjOOQIC 



AYGVSTO BOECKHIO 
MAVRICIO HAVPTIO 



SACEYM 



! DigitizedbyGoOgle J 



Digitized by VjOOQIC 



Qaod magnus Benileiu8 ante hos paene dncentos annos iam 
obseraanit; mnlta apud Horatiam extare singolaria, id quatenns 
aeram sit qaamque late pateat, neminem adhac omnibas eol- 
lectis qaaesiaisse in tanta libelloram de Horatio qaotannis pro- 
deontiam maltitadine iare miramur. nec aero timendam erat, 
ne de Horatio non bene mereretar, qui eam operam in se sasci- 
peret; qaippe taendas erat iandadam Horatias ab eoram in- 
pagnationc; qai sicabi aocem ael dictionem singalarem depre- 
benderant, aat negant omnino latinam esse aat certe qaosdam 
scriptores noaa finxisse, qaod in Graecoram tam aersatili lingaa 
consentaneam esse arbitrantar, idem ab latina alienissimam esse 
contendant ac proinde et librarioram oscitantiam et interpola- 
toram fraades caasantar, qain etiam monachos interdum potias 
qaam Horatiam aerbi alicaias aactores stataant. contra qaoS; 
opinor^ aniaersa aocabaloram qaae mox exhibebo manas ipsa 
sese defendere saa maltitadine poterit, at ^pareat simal; qaam 
falsi illi sint, qai ex solo exemploram namero aocabaloram ael 
dictionam probitatem aestimant, qaippe qaibas at sibi constent, 
qaidqaid semel tantam reperitar obelo confodiendam sit. at 
enim exemploram farragO; qaam nos iam conferre possamas; 
saperstitam' tantam scriptoram asam praestat^ non eam qai 
uere fuit (quot enim quot scriptorum libri perierunt); quamob- 
rem, licet uerum sit, usum et consuetudinem, non analogiam 
loquendi normam facere, nos certe in tot scriptorum iactura, 
in tot locorum deprauatione ad genuinum usum et consuetu- 
dinem recognoscendam restitaendamque carere non possumus 
analogiae auxilio, quae cum ipsam uerborum naturam introspi- 
ciaty numquid quod traditum est dici potuerit necne diiudicare 

^^®**' Digitized by GoOgk 



Atque in permultis quidem concedeDdum erit solo casa 
factum essC; ut iam singularia sint et semel inuenta. item 
tamen alia ab Horatio facta esse agnoscendum erit. quod enim 
in quauis lingua quandoque factum esse scimus, id non miran- 
dum nobis accidet in Horatio, qui cum Vergilio nouae artis 
poesisque cultioris auctor et erat et habebatur; quique praeter 
ceteros in eo elaborabat, ut relictis illis antiquiorum poetarum 
luxuriantibus maleque ad Graecorum similitudinem confictis 
formis, cum quae latini sermonis naturae indolique conueniren| 
sano iudioio perspiceret, eum sermonem poeticum oonformauit, 
qui omnibus numeris perfectus iure ntmc habetur. atque Hora- 
tium multa nouasse, disertis illud testimoniis confirmatnr. Pe- 
tronius 118 *Horatii curiosa felicitas'; Quintilianus X, 1, 96 
""Horatins uarius figuris et uerbis felicissime audax.' sed ipsum 
Horatium audiamus. Ep. H, 2, 109 — 126: 
at qui legitimum cupiet fecisse poema, 
cum tabulis animnm censoris sumet honesti; 
audebit, quaeeumque parum splendoris habdiunt 
et sine pondere erunt et honore indigna ferentnr, 
uerba monere loco^ qnamnis inuita recedant 
et uersentur adhuc intra penetralia Vestae; 
obscurata diu populo bonus eruet atque 
proferat in lucem speciosa uocabula rerum, 
quae priscis memorata Catonibus atque Cethegis 
nunc situs informis premit et deserta netustas; 
adsciscet noua, quae genitor prodnxerit usus. 
uemens et liquidus puroque simillimus amni 
fandet opes Latinmque beabit diuite lingua; 
luxuriantia conpescet, nimis aspera sano 
leuabit cultu, uirtute carentia toUet, 
Indentis speciem dabit et torquebitur ut qui 
nunc Satyrum, nnnc agrestem Cyclopa mouetur. 

nec minus digna sunt, quae hic legantor, a. p. 47—59, quibns 
hanc licentiam sibi et omnibus poetis adrogat, ut uerba fingere 
ac praesertim ignotae alicui rei ignotnm quoque nomen inponere 
liceat, ea uero facillime usu receptnm iri, quae ad graeci ser^ 
monis exemplam faeta sint illud tamen, quod u. 47 dicit,'dixeris 
egregie notum si callida uerbum reddiderit iunctura nouum', 
perperam ab multis de uerbis conpositione factis accipitari 



uelut 'centimanua' iufictis ''centum' et *manuB* facto, quam inter- 
pretationem Horatii uerba nuUo pacto recipiunt; dicere enim 
saltem debebat: '^dixerig egregie, si per iuncturam duorum 
triumue uerborum notorum unum nouum factum erit' uel simi- 
liter, minime uero 'si notum uerbum (nempe singulare) callida 
iunctura reddiderit nouum.' immo hoo dicit^ uerbum aliquod 
quasi nouum fieri, si cum altero uerbo iungatur, de quo proprie 
mm dioatur, uelut 'uorago^, quod notum est uerbum cum ad 
'bona* refertur, 'uorago bonorum*, ad nouam sigpificationem 
transfertur et quasi nouum fit uerbum. itaque recte Porphyrio. 

Hoc igitur ex locis quos adtuli adparet, Horatium multa 
uocabula finxisse, multa noue transtulisse. quae tamen quam 
mnlta et qualia sint, aliis inquirendum relinquimus. miretur 
autem quispiam* et miratus est Peerlkampus, nir de Horatio 
praeclare meritus, (uelut c. I, 22, 14), quod quaedam, quae Ho- 
ratius finxisse uideatur, ab nuUo postea scriptore recepta sint 
nel potius a nobis iam apud nullum inueniantur. sed potius 
agnoscendum esse mihi uidetur quam mirandum, multa iam 
singularia esse. ac multa profecto non minus casus ludibrio 
singularia iam facta sunt quam alia, quae Horatius fecit, bis 
terue conseruata sunt. ut ^bimaris'*, 'peieratus', 'inexcusabilis*, 
^cinctutusV dlia, quae Ouidius ab Horatio sumpsit*). deinde 
hoc quoque reputandujn est, mutatis hominum studiis multa ab 
Horatio producta intermortua esse et auctoritatem superatam 
eonsuetudine, nam, ut ipse ait, mortalia facta peribunt, nedum 
sermonum stet honos et gratia uiuax; et Quint. I, 5, 70 'sed res 
tota [fingere uerba] magis Graecos decet, nobis minus succedit'; 
et Vni, 3, 30 'nostri in iungendo aut in deriuando paulum ali- 
qti4d ausi uix in hoc satis recipiuntur.' 

Quae cum ita sint, haec ubique tenenda lex est, ne cui 
aoci uel dictioni propterea solum, quia semel tantum extat, pro- 



^) D« imitatione Horatii PaMamus disputauity sed nec omnia conplexus et 
• mido saepe iudicio usvs. omnioo autem de mutua peetarum Augusteorum imi- 
tatione quid iudicandum sit, Mauricius Hauptius in Ind. lectt. Berol. 1855 docuit. 
qutbiu eonferre milii bic liceat Senecae uerba baece (Suasor. p.21 Burs.): 'boc 
anlem dicebat GaUio Nasoni suo ualde placuisse; itaque fecisse illum, qiiod in 
miiltis aliis uersibus Virgilii feceraty non subripiendi causa, sed palam imitandi, 
lioc animoy ut ueUet agnosci.' DigitizedbydOOQlC 
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bitas fidesqne abrogentur. immo Bicuias uerbi fonuatio et ex 
analogia facta est et illius aetatis atqae inprimis ipsios poetae 
mori conuenit, postremo si uerbum loco aptum est, non amplius 
haerendum dubitandumue est de eius probitate. omnino autem 
siquis ^strophae' Horatio abiudicandae argumentum sic petat^ ut 
uocabulum aliquod latinum esse neget^ is boc neglegere uidetur, 
Horatii carmina non media aetate a barbaris^ sed primis post 
Ghr. n. saeculis atque quaedam adeo ante Quintilianum a latine 
loquentibus interpolata esse; nec omnino talium hominum esse, 
noua uerba producere. 

Atque hac quidem scriptione tantummodo ea exhibebo uoca- 
bula^ quae apud nuUum ueterum nisi apud Horatium extant^ 
alias fortasse de iis disputaturuS; quae aliqua notione iunctu- 
raue semel inueniuntur, quorum maior etiam nuftierus est. cete- 
rum hic etiam ea conmemorare consentaneum duxi; quae praeter 
Horatium apud infimi aeui scriptores semel bisue occurrunt. 

Ac primum quidem seorsum ponam ea, quae ab Horatio 
profecta esse non possunt; sed aut librariis aliud agentibus aut 
doctorum hominum interpretationi debentur. sic quae serm. I, 
6; 122 leguntur, ^post hanc uagor aut ego lecto mi scHpto 
quod me tacitum iuuet'; pessime olim a multis pronominis^ego' 
conlocatione deceptis explicata sunt ita ut ab Gruquii schol. 
^lecto, lectito; scripto, scriptito' et Porphyrione 'lecto producta 
priore*) syllaba enuntiare debemus, quia frequentatiuum est ab 
eo quod est lego.' *lectare* autem et 'scriptare' non magis ali- 
cubi inueniuntur, quam 'uictare*, quamquam 'dicere* et 'dictare* 
et 'dictitare'' extabant. atqui ne in illo quidem Horatii uersu ex- 
tant, immo rectissime a Bentleio post J. Dousam et Torrentium 
lecto et scripto ablatiuos esse participiorum demonstratumst. 

Idem Bentleius Horatium alia ab sorde purgauit partu- 
meius epod. 17, 50, quod uerbum et scholiastae et codices boni 
omnes ignorant, deinde non ex analogia formatum est (uolunt 
enim conflatum esse ex'partu' et^meiere*, ut Tumeb. Adu. 30, 2), 
nec aptum est huic loco, ut praeclare Bentleius exposuit bene 

*) Vbi Panlyus quommus egregie Calleretur (adnotauik enim: 'post producta 
codex addit priore, in quo nescio an posteriore latescat', atque adeo priore uo~ 
cabulum plane omisit in contextu schol.) euitare poterat lecto Lachmanni com- 
mentarlo LucreUano (p. 56). DgitzedbyGoOgk 



nero se habet; qnod codices probi omnes exhibent; 'tnnsqne 
nenter Pactumeins* etnera scholiorum interpretatio: ''sensns est, 
et Pactnmeins est tnns nenter, i. e. tnns partns et filins.' et q. s. — 
qnid iam dicas de Francisco Rittero qni hnins nerbi nnper pa- 
tronns secnrissimns extitit? esse enim *liquorem amnii' ex tri- 
pode dicit et ad a. p. 49 (si forte necessest indiciis monstrare 
reeentibns abdita rerum et q. s.) ^hninscemodi; inqnit, nomen 
est epod. 17, 50 partnmeins.' 

Transeamns ad nocabnlnm Bentleiannm haeduleae^ qnod 
pro eo qnod meliores codices habent, 'Hoediliae' s. 'Haediliae', 
carm. 1, 17, 9 scripsit. *nt ab eqno eqnnlens, inqnit, ab hinno 
hinnnlens, ita ab haedo haeduleus. et potnit quidem hic dixisse, 
haedulei lupos*, sed malnit genus femininnm, ntpanllo ante co- 
Inbras et nxores olentis mariti. quidni antem hinnuleae; cum 
Varro dixeri! hinnas et equnlas apnd Nonium Marcellum [p. 122 
et 106].* — at hic qnidem nir singnlaris errasse mihi.nidetur. 
nam hinnulea et eqnulea dici possnnt, cum et hinna et eqi^ 
dieatnr; haedulea autem non magis quam haeda, hirca, taura, 
apra, Boeckin. immo 'Haediliae* recte ab recentissimis edito- 
ribns receptnm est post inuentam in cod. Bemensi hance glos- 
sam: ^Haediliae] mons', quod nomen ipsum hoc tantnm loco 
extat. 

Porro Daunias qnod codices habent in carm. I, 22, 14, 
Bentleitts demonstrauit ab Horatio non profectum esse. ^*^nam 
Graeca, inquit, Qraecam inflexionem libenter accipiunt, ut Cephi- 
sias ora, Phasias terra, Hadrias nnda, Actias Orithyia, Lemnias, 
Scyrias, Gnossias, MyneKas et alia innumera; qnae tamen in 
Latino 'Daunia' inuitius, ni fallor admittetur. huc accedit, quod 
et ipsum ^Daunias* snbstantine hic ponitur, "militaris Daunias': 
qnod adhuc dnrins est, quam si pro epitheto haberetur. Tole- 
rabilins enim foret *Daunias hasta', nel 'Daunias Nympha* uel 
einsmodi aliud quid, quam 'militaris Daunias.* tamen et illud 
refngemnt, cnm Noster, tum etVirgilius. quae cum ita sint, 
non ansim sane netnstissimis licet codicibus fidem habere ; neque 
tam xaitotfii-ov Horatium credere, nt nnlla ne nersus quidem 
necessitate cogente 'Daunias* diceret, cum in promptu esset, 
quod nnnc editiones oocnpat, 'Daunia in latis.* illud tamen dif- 
ficile dictn est, nnde nisi ab ipsa Horatii mann pronenire po- 
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taerit 'Daimias' in prisds membranis.'' -^ atque baec qaid^ 
Bentleius egregie. recentiores partim id qnod in nnllo melicms 
notae scripto libro extat et metrici interpolationem esse adparet, 
'Daunia in latis', receperunt, psalim ^Daunias'* retinuerunt ad- 
iectiuum interpretati, qui Bentleium ne legisse quidem, nedum 
intellexisse mihi uidentur. ac Bentleius quidem, ut dixi, reote 
mihi negasse uidetur ab Horatio illud ^Daunias' profectum esse; 
quo autem iure Peerlkampus totam ^strppham' Horatio abiudi- 
cauerit, infra; ubi de ^aesculetis' dicendum erit, uidebimus. 

Item Pyrrhia^ quod ep. 1, 13, 14 traditum est, recte Lacb- 
mannus ait in comm. Lucr. p. 408 neque Graecae neque Bo- 
manae feminae nomen esse, nec posse dubitari, quin illud a 
librariis ita corruptum sit*). 

lam uero ut ipsius Horatii uocabula adgrediar (mitto enim 
multa quae homines docti Horatio obtrusum iuere^lane singu- 
laria), primo loco ponam graeca. quorum duplex ratio est 
alterum enim genus, quod ex cognominibus quibusdam deonuaa 
constat, ab Horatio ex litteris Graecorum sumptum est; alterum^ 
quod nomina adpellatiua conprehendit; communi tum nsu Bo- 
manis tritum fiiisse pportet, nam Augustae aetatis poetae ut 
graecis nominibus propriis abunde utuntur, ita adpellatiua graeca 
declinauerunt, nisi quae usu recepta iam essent. 

Et Agyieus (c. IHI, 6, 28) quidem utique latinis anribus 
inauditum erat, etsi doctis hominibus non ignotum. nam secun- 
dum Porphyrionem ad h. 1. Varro in nescioquo libro de eo 
exposuerat. omnino autem Horatium in carmine saeculari. et 
illo IHI, 6, quod huius quasi praefatio et commendatio est, 
graeca nomina quasi de industria sectari uidetur, ut sagaciter 
obseruauit Bentleius ad c. s» 16. — apud graecos siariptores satis 
frequenter occurrit illud nomen. de eius oultus apud Tegeatas 
origine refert Fausanias VHI, 53, 1; idem de Acham^sium I, 
31, 3 et Argiuorum H, 19, 7 Agyieo ApoUine tradit et de Athe- 
niensium Varro apud Porphyrionem ad Horatium et de Grae- 
corum omnino Macrobius sat I, 9. 

Eiusdem Apollinis, quem deum meminerimus ab Augusto 

♦) Nothus (c. ni, 15, 11), quod nomen Mcincldus nusquam alibi cxtarc ait, 
transeo, quippe quod nesciam an Grutcri tres tituli p. 76, 7 ab lacobonio et 
p. 426, 7 et 8 ex Auguatini sebedis sumpti satis tueantut. GoOQle 
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pnteter oeteroB nt sui cnstodem maxune cnltam esse; nomen 
esl; Paiareus o. 111^ 4^ 64 a Pataris Lyeke urbe dictam. me- 
minit Sermns ad Vetg. Aen. lUI; 144 Pat. Lyoiae ciuitatem . . . 
nnde J2ataQ$vg ApoUo dicitur (cf. Strabon. XIIII; p. 666; Ly- 
cophr. u. 920; EustatL ad Dion. Per. u. 129; Mela. I, 16, 3). 
oraoulum memorat etiam VergiL A. IV, 346 Italiam Lyciae ius- 
sere capessere sortes*'' 

Bauareu&9 Bacchi nome^, quod extat c. 1, 18, 11, non du* 
bitandumst, quin gra^cis scriptoribus freqaentatum fuerit, etsi 
a nobia non nisi apud Comutum p. 219 QaL et in Bekkeri An. 
p. 222, 26 legatur. ""Bassaricas comas' Propertius dizit IIU, 
17> 30; *Bassaris' Persius 1, 101, 

Quod ualet etiam de euhias. c. m, 25, 9: ^non secus in 
iugiis £donis stupet euhias* (sic enim Horatius scripsit; nam 
Orellius mire iudieat). L e. thyias, baccha« — sdlddeg Hesychio 
aiknsXfH sunt Antipater AnihoL Pal. 9, 603, 9 XiafSii^ si%d3t 
(L e. bacchicaX 

Alterum genus graecorum est horunce adpellatiuorum: 

Amjfstis. c. I, 36, 14: 'neu muUi Damalis meri Bassum 
Tbreicia uincat amystide.'' &ikv^(n$g potandi genus, Thracibus ut 
uidetur maxime acceptum (Hesychius: cws%^g m(f$g) et poculi 
genus est Qraecorum ut alios mittam usus est Gallimachus 
fr. 109) apud Athen. p. 442 et 477 Macrob. sat. 5, 21): 
9cal ydq o 0Qifkxtiiv f»iv aTtiiffvys xavdov S^wn^v 
JiioQomtstv' oUytf d^ ^dszo M(fvfil(p. 

Ciborium. c H, 7, 22 : ^obliuioso leuia Massico ciboria exple.' 
iufioiQ$ov est xokoxaatag siue xvdfAOV AfyvnnotHOv (ciboriam ad- 
pellat AppuL herb. 67) pericarpium (ct Dio3. 1, 34), deinde po- 
culum in huius similitudinem faotum (cf. Didym. ap. Athen. XI, 
p. 477 E). hoc uocabulum semper deinceps in usu fui^se ar- 
guunt Bomanenses linguae. Itali enim ^ciborio', Francogalli 
^ciboire' poculum dicunt, quo sacrosanctum I. G. corpus adser- 
uatnr. et in architectura 'ciboria' hodieque tabemacula ararum 
uocantur (pf. Du Cange^ Gloss.). 

Diota* c. I, 9, 8: 'atque benignius deprome quadrimum Sa- 
bina . . . merum diota.' — adiectiuum diontog apud Platonem Hipp. 
m« p. 288 D extat#graece dtenxog uel dmtXg diceretur; non dtoit^qg 
nec dnikn (u. Bentl.); 'diota' latina inflexione dictum/ut /ra^a- 

' ^ ^' DgitzedbyCjOOgle 
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(fno^, parasitQSy parasita) et femininam esse demonstratiit Lobedk. 
ad Phrjm. p. 659. — *Diota^ dfAgtoQtop, otvo^6Qtop\ gloBsae Phir 
loxeni. ccmimentator Gmqnii: ^Vas est ninarinm dnas ansas 
habenSy qnasi dnas anricnlas^ nnde nomen habet: alind est qnod 
Maggannm dicitnr, nas ninarinm ex ligno confectnm.* — minns 
circnmspecte Fr. Panlyns scripsit: ^nec magamm nec maggannm 
nec migari apnd schoL Barthii habeo qno expediam*; Snidae 
enim glossae snnt haece: fuxyr^av ol^Iraloi dvofniiovfnvj Stnnif 
iv %& ravXogj nbi haec legnntnr: ravXog* olvfiqdv dyystov h 
l^iXiav xcnstfxevaofAiPoVj ^v ^haXol fkayydvay dvofAdJ^ova$v. cf« . 
Dn Gange, gloss. in n. mangannm 1. 

Lagois. serm. n, 2, 22: 'nec scams ant poterit peregrina 
innare lagois.* — hoc n. ne apnd graecnm qnidem scriptorem 
nllnm reperitnr. in dinersa abennt scholiastae. Porphyrio: *anis 
leporini coloris.' Acro: 'Lagois anis qnae camem leporis habere 
perhibetnr. ant est genns pisciS; qnod in mari Italo non inne- 
nitnr.' — probabilins antem est anem esse propterea, qnod 
L 3. SchneidemSy hamm remm peritissimns, de pisce simile 
aliqnod apnd neteres nomen extare neganit, qnode n. Heindorf.^ 
qni Hesychii glossam, Xaycotvfigj 0Qv$g mt6g contnlit praeterea 
haec aninm nomina conparare licet: Xayiog Artetnidor. 4, 56, 
p. 369; Antonin. lib. 21, p. 140 et Xartadtag Athen. 9, p. 390 F 
(cf. Lobeck. Pathol. p. 492) et Xaymmvg Plin. n. h. 10, 48, 68. 

Phimus. s. n, 7, 17: *mitteret in phimnm talos.' — Otfioi 
ol xaXovfi$vot x^fMotj stg o9g iv$pdXXov%o ol d<nQdyaXotj nerba 
snnt schol. Aeschin. 1, 59, 9; itaqne schol. Cmqnii: ^Est antem 
phimns instrnmentn]|i lignenm stricti oris, ex qno conicinntnr 
tesserae, ne possit falli is, qni cnm alio (1. altero) Indit' idem 
TtvQrdg Cpyrgns' Sidon. Ep. 8, 12 habet) et nvQytov nomina- 
batnr, latine *orca'; fritillns' antem ipsa pyxis aleatoria esse 
nidetnr ex qna manibns agitata tali in tabnlam iacinntnr, nt 
adparet ex Senec. Apocol. extr. et Martial. 14, 1, 3; qnare non 
consentio Beckero (Galli exc. 3. scaen. 10). 

Ptisanarium. s. 11, 3, 155: *snme hoc ptisanarinm oryzae.* 
jnKfavaQiov nnnc qnidem nnsqnam reperitnr, sed extitisse olim 
certnm est. adposite Plinius n. h. 22, 66 : *maxime oryza gan- 
dent (Indi), ex qna ptisanam conficiunt, qnam*reliqui mortalinm 
ex hordeo.* cetemm notandnm, in hoc nerbo Horatinm a re- 

' Digitized by V 
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oepta Byllabamm mensara reeessisse, nam mi^avd^tov non potest 
non antepaennlthnam corripere; ut fit in omnibas huius generis 
deminutiuis, ywxd^tovj vifctdqiov, xpfivtdqtov, aliis^ ut Meinekius 
praef. p. XXXXI doouit oonl. Menand. reliq. p. 180. 

Scaurus. s. I^ 3, 48 : MUum balbutit scaumm, prauis fultum 
male tdis.' schol. Cmq.: ^Scauri dicuntur, qui talos habent ex- 
tantes. alii dicunt scauros esse^ qui habent talos inuersos et 
tortuosos.' SxavQog de equo dixit Apsyrtus in hippiatr. : ^tTtnog 
iMavog TrQog d%sktv fjt^ axavqovg nddag i%h(A (Atidi ramivovg? — 
extat etiam in glossis Philoxeni^ ubi ffxagjbfidg, ifxsXldgj mQsfiXo^ 
mvg explicatur. sed nuUa causa est, cur hoc uocabulum potius 
graecum (ut Freundius aliique) quam latinum esse dicamus. 
quare hic omittere debebam. — hinc cognomen Scaums: Plin. 
n. h. 11, 45: ^uola homini tantum, exceptis quibusdam. namque 
et hinc oognomina inuenta Planci, Plauti, Scauri, Pansae.' Quin- 
ta. 1, 4, 26: 'scmtabitur — origines nominum: quae ex habitu 
corporis Bufos Longosque fecerunt: ubi erit aUud secretius, 
SuUae, Burrhi; GalbaC; ^uti, PansaC; Scauri, taUaque.^ 

Hactenus de graecis. ceteromm enumerabo primum sub- 
stantiua; deinde adiectiua, tum uerba, postremo aduerbia. 

Atque hoc mihi uideor recte contendere, non posse ab Ho- 
ratio facta esse substantiua uel primitiua uel ea, quae quas res 
aut personas significarent, ex ipsis ultro inteUegere nemo potuerit. 
dico haece: barruSj caliendrumj ciniflones^ ouliilluSj diludia. 

Barrus (epod. 12, 1) nomen elephanti est ab Indis aut Afris 
petitum; u. scholia, Festum, Isidomm orig. 12, 2, 14 (cf. 16, 
5, 9); gloss. Philoxeni. — 'barrire' extat apud Festum et Spar- 
tian. Get. Sj^barritus' apud Appul. flor. 368, 2 et Isidor. 1. l.;'bar- 
rinae aures^ apud Sidon. ep. 3, 13. Barrus cognomen erat, uelut 
T. Betuti Asculani eloquentissimi (Cic. Bmt. § 169) itemque Barros 
memorat Horatius serm. I, 6, 30 et 7, 8 (nam I, 4, 110 *Barus* 
legendumst. u. M. Haupt. in Rhen. Mus. 3). perperam uero Tur- 
nebus iUo epodon uersu Barros homines inteUegendos esse sta- 
tuit, quippe qui Barris iUis, serm. I, 7, 8 commemoratis, simUes 
sint, quos deformes et nigros fuisse conicit. — obiter hic mo- 
nuerim ex iis, quae hic (serm. I, 7, 8) schoUastae habent, probe 
disci posse, quo pacto schoUa antiqua et proba in deterius 
lapsa pauUatim, ueraeque expUcationes male inteUectae pemersae 
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sint nam eum aera esset haec mterpretalio qnam apnd Por- 
phyrionem oniiis sinceriora panllo sehdia Bont legimnB, post 
aliqnis soripsit (nt apud Acronem nidemns): *Sisenna feit illis 
teibporibns maledicns et mordax; harri antem dionntnr xnale- 
did. id est: adeo erat sermonis maledici, nt Sisemias harros 
nideretnr nincere*; harros igitur nomen adpellaiianm esse et 
maledicos significare opinatns esi 

Caliendrum. s. I, 8, 48: 'Canidiae denti», altnm Saganae 
caliendrum excidere.' — capiUamentnm s. xo^fmv x$^«X^i {iit 
Philoxeni glossae interpretantnr) ftiisse nidetnr. Po^hyrio: 
'locatur in has, quasi altera dentibus adpositis nti solita ait 
altera qnod glahra (sic recte Heindorfius cnm Forcellino) fn^t 
caliendmm h. e. galericnlum habere consnenerit ealiendri me* 
minit et Yarro in eo libro qni inscribitnr^nirgula diuina' diceos: 

6go nunc postnI6 meum 
'Agamemnona. — tantis cothumis aocipit Critdnia 
c&liendrom.' — 
hoc modo tetrametros constitnit Lncianns Mnellems de re m. p. 1. 
pag. 418 traiecto 'Agamemnona'', quod libri mte^menm' ponnnt. 
— 'caliandrinm* habet Amobins 6, 26 et 'calliandmm' TertoU. 
pall. 4 ed. Salm. p. 24. 

Ciniflanes. s. I, 2, 98: 'Custodes, lectica, ciniflones, parar 
sitae.' (qnae satirae pars omnino mnlta continet anai sidfifkipeu) 
Acro adnotat: 'Ciniflones et cinerarii eadem significatione apud 
neteres habebantnr ab of&cio calamistrornm i e. uemnm in ci- 
nere calefaciendomm quibus matronae capillos erispabant; oipn« 
rei et Vergilius meminit dicens: ''crines uibratos calido ferro 
[Aen. Xn, 100]." dicti antem ciniflones ab eo qnod in cinerem 
flant ad calefaciendum fermm, quos et cinerarios appellant' — 
qnibns conferas Varron. d. 1. 1. V p. 132 Sp. : *calamistmm, qnod 
his calefactis in cinere capillns omatur. qni ea ministrabat, a 
cinere cinerarius est appellatus.* — atque 'cinerarins' extat ad- 
hnc apud Catnllum c. 61, 138. — oiniflonis uero ab cinere et 
flando derinatio non ualde probabiiis uidetnr, nisi forte crer- 
dimns ioco quodam adpellatnm esse. non antem ancillas or- 
natrices sed niros intellegendos esse contra Boettigemm (Sabin. 
p. 124) recte demonstranit Heindorfius. cf. Beckeri GaUnm, 
t n p. 113 (ed. n). D„t.ed.vGoogle 
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Culullus. c. I, 31; 11 et a. p. 434: ^diaeB et anreiii mercfttor 
exsiecet coliillis uina Syra reparata meroe.* — 'Beges dioantar 
mnltis nrgo^e coliiUis et torqaere mero qnem perspexisge labo- 
rani* Porphyrio ad priorem locnm: ^cnlnUis pro pocnlis dixit; 
proprie antm cnlnlli calices snnt qnidem fictileS; qnibns pontir 
fiees nirginesqne Vestales in sacris ntnntnr.* — A(^o ad a. 
p. 434: ^CuInllis i. e. calicibns et est demimitinnm a ciileo* 

Dihidia. ep. I, 19, 47: *dilndia posoo.' — Acro: 'dilndia 
dieantnr tempora, qnae gladiatoribns concednntnr'*^) inter dies 
mnnemm qnibns pngnant' (sic Ganteri codex in Gmteri Lam- 
pad. III; 644 et Graqnii scholia, nisi qnod 'pngnatar* hab^t). 
Porphyrio : ^intermissionem Indomm nel dilationem.' 

In nsn fhisse neri simile est Octussis: s. II, 3, 156: *qnanti 
emptae?' 'parao.' 'qnanti ergo?' 'octnssibns.' boc nerbnm qnod 
omnes onminm codices exhibnerant, Bentleins postliminio reno- 
canii plnralem enim reete habere demonstranit propter distri- 
bntionem. praeterea hae eins generis conposition^ extant: tres- 
sis, qninqnessis, septissis, octnssis, nonnssis, decnssis, decnssi- 
sexis, bicessiS; tricessis, caitnssis. cf. Yarr. L L ¥« § 169. (corrigas 
antem typogr. errorem apnd Bentl.: ''ptisanarinm oeknsse sine 
oeio [non 'octonis'] assibns mtnm est) 

lam ennmerabo ea snbstantina, qnae ab Horatio ficta esse 
possntnt Fausiitas c. lUI, 5, 18: ^nntrit mra Geres ahnaqne 
Fanstitas.' none protnlisse Horatinm pro ^Felicitas' iam scho- 
Uastae animadnerterant-, neqne alibi hodie reperitnr. ^felix' 
antem et 'fanstns' simili fere notione nsnrpata fnisse argnit trita 
yia formula: qnod bonnm felix fanstnm fortnnatnmqne sit de 
Felicitate tempornm qnaedam contnlit Spanhemins ad Gallim. 
h. in Ger, 123. cf. PreUeri myth. rom. p. 618—, cui addas Mes- 
sallae nerba apnd Sneton. Oct 58. — ininria nero Ben^ins 
Fanstitatem contendit non ad rara sed ad fimges sine farra re- 
ferri debere; seripsit enim pro'rara' ex coniectnra*farra*, prae- 
cipne ideo quia ^rara' noeabnlnm bis in disticho repetitnm ras 
meram et librarioram stnporem sapere ei nidebatnr; at Bent- 
leins cnm apnd Horatinm, tnm maxime in Lneani Pliarsalia 
nimins erat nariandae orationis studio, quam magis seetabatnr 
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qnam seriptores ipsi (qaode u. Haupt. ind. 1. 1859 — 60, p. 5). 
nec alterom quo utitur ai^mentum uerius est, nihil 'nutriri' 
dici; ne per metaphoram quidem, nisi quod augeri et inore- 
mentum capere possit; nimis enim anguBtis finibus circumscribit 
nutriendi notionem cum ad solius extemae magnitudinis auctum 
refert; nam senes, ut hoc exemplo utar, nutriuntur^ non crescunt 
nec proceriores fiunt nec Plinius (n. h. 13, 15^ 30) cum^mensas 
nutriri'' didt, magnitudinis iis aliquantum accedere intellegit 
quid quod Silius Italicus XII, 375 dixit: 'Arua coquit (Sardinia) 
nimium; Gancro fumantibus Austris, cetera propensae Cereris 
nutrita favore^ quem locum reperit Mitscherlichius. omnino 
autem haud ' ita audacem et poetarum propriam hanc transla- 
tionem dixeris, cum ad rem rusticam pertineat 

Arbitra. epod. 5, 50: ^o rebus meis non infideles arbitrae^ 
Nox et Diana.^ i. e. consciae; testes. 

Dilator (a. p. 172) i. e. qui differre solet, ^procrastinator' 
ut schoL Gruqnii aii praeterea iq>nd classicos scriptores haec 
habentur in ^lator' exeuntia: delator, relator, translator; et apud 
infimae aetfitis scriptores: ablator, circumlator, collator; oblator, 
perlator, praelator. 

Temptatar (c. m, 4, 71). quod uerbum cmn et recte for- 
matum sit nec non apte de Orione dici possit (cf. Tibull. I^ 
3, 73: 'lunonem temptare Ixionis ausi'), nihil est quod Hora- 
tium eo nsum esse negemus; nee hinc, quod nusqnam alibi legi- 
tur, argmnentum ad interpolationis suspitionem confirmandam 
magis peti debet, quam quod 'dilator' apud solum Horatium 
et Volgator' apud solum Ouidium extat. quattuor illos autem 
uersus (69 — 72) non ab Horatio profectos esse, post ea quae 
Buttmannus in Mythologi t. H^ p. 385 — disseruit^ neminem 
negare puto, nisi qui credulus tam superstitiose sit^ ut quid- 
quid traditomst suspiciat et probum existimet, etiamsi P. Gor- 
nelinm P. F. Scipionem, qui curca a. 566 mortuus est, Eartha- 
gmem a. 608 diruisse Horatius scripsisse credendus sit. 

Aescutetum. c. I, 22, 14. hic Peerlkampus adnotat: 'ftiit 
Horatius uerborum nouator; sed idii scriptores credo uocem tam 
bene formatam a tam idoneo auctore recepissent. non Plinius, 
non rei rusticae scriptores post Horatium usurparunt. non gram- 
matici uetustiores mentionem fecemnt PhiioxenuSi qui in glos- 
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sario sno tam mnltas qocqs ex Horatio sumtas explicat, ister- 
pretatar aesimlas^ non aescnletam. inueni apnd solnm Papiam: 
escnlns, inde eficnietnm, sicnt olinetnm. et Comment. Gmq. 
ad n. carm. 9. ns. 7. 'Ut pineta, escnleta; nineta, sic et qn^- 
ceta dicnntnr loca, nbi mtdtae qnerous nasctuitnr.' — at extat 
apnd optimos anctores, Yarronem de 1. 1. Y § 152 et Plin. b. h. 
16 y 10; 37. Yictts enim erat Bomae Aescnletnm, ^go in hoc 
nerbo non offendendnmst. deinde (ut pericnlum faeiam diiudi- 
candi; Horatii sit baec 'stropha' necne) 'Daunias' snpra iam 
Bentleio ccmcesfium est ab Horatio scriptum esse non posse. 
'miHtaris' antem recte Peerlkampus negat ad horrenda animalia 
faeere; immo perpetnnm et generale hic epitbeton est, non ex 
hnins loci solo enascitur. qnae nero Peerlk. addit: ""mira ter- 
ramm adeo dissitamm coniunctio. pama Italiae pars et ing^ots 
Airicae regnum', homm acnmen equidem non intellego. nam 
qnae terrae bestiis formidolosae maxime et essent et haberentnr, 
eis hic pro exempUs nti potnit poeta geographici eamm situs 
«t ambitus secnms. postremo nninersam 'stropham* siqnis 
dixerit ad carminis consilium et sententiam non necessariam 
essC; quin etiam cum totius carminis colore discrepare, quia in- 
nocentiae securitati, a periculo tntae ac timoris ignaraC; quam 
toto carmine poeta describat, non conueniat lupi enm adspectu 
in tantum terrorem coniei; ut lupo nuUnm uspiam atrocins por- 
tentum inueniri contendat: has. uero concedendnm est ratiun- 
cnlas esse et lenissimas singulas et ne coniunctas qnidem satis 
idoneam rationem efficienteS; quibus melius abstineamns. quae 
cnm ita sint, nihil offensionis relinqnitur, nisi qnod 'Dannias' 
male formatum et ^militaris' generale et omans epitheton est. 
at haec nero non tanti momenti argnm^ta esse mihi uidentur; 
qnae uniuersam ^stropham' interpolatam esse connincani quare 
eqnidem adducor, nt *Daunias' credam in ueteri mendo cubare 
nobis iam insanabili (qnalia complnra sunt apud Horatium, 
nelut ^limen Apuliae', *fabulaeqne manes', 'iam uimm expertae', 
'matura uirgo'), submouisseque aUud qnid, per qnod *miUtaris' 
epitheton signidcantius et aptius fieret. 

Mantissae uice hic addam HI substantiua Horatii rarissima: 
adlapsus epod. 1, 20: 'adl. serpentium', qnod apud Valerium 
Maxim. I, 6 extat: 'adlapsus serpentinm arceri', ut Pe^Ikampns 
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docnit, et apud Appuleium mei V, 1 : 'adl. fontis.* — nitedula, 
quod Horatio in ep. I, 7; 29 a Bentleio restitutam est; apikl 
Cieeronem or. Sest. 33 (cf. scholia Bob. p. 303. 11, 16 Or. et 
Friseian. p. 613) et Arnobium 11 p. 95 ed» Her. extat; *nitella* 
saepius; quode u. Benfleium ad Horatium et Lachmannum eomm. 
Luc^et. p. 204. — parasita (cnius de forma uide quae supra 
(p. 7) ad diotam diximus) Horat. s. I, 2, 98; Plinius n. h. X, 
23, 33. de oto aui dixit. 

Tantum de substantiuis. iam ut ad adiectiua pergm, 
si quaeritur, quae adiectiuorum formationes Augusteis poetis 
aceepitae fiierint, faeilius id certe ita definimus, ut quas exclu- 
serint et declinarint dicamus. reliquerunt igitur onmino uetustvo- 
rum poetarum abundantiores formas et audacia conposita quaUa 
sunt 'repandirostrum', Mncuruiceruicum', et lasciuientia illa de* 
minutiua (cf. M. Baupt obs. crit p. 14), quae uulgari sermoni 
usque peramata manebant atque illorum quidepi generum nul- 
lum unum est in iis adiectiuis, quae mox promam. quae, si 
unam hybridam Mepugis* et graecanioa exceperis, cum omnia 
sint aut denominatiua aut eonposita, non tem^e mihi uideor 
contendere, posse quidem illa ab Horatio ficta esse, ut tamen 
de singulis quibusque adseuerare non ausim. 

Ac maxima quidem licentia erat adiectiuorum cum Mn' par- 
ticula negatiua conponendorum, ad quas formationes etiam 
metri commoditate inuitarentur. nec absurdum erit hoc loco 
conmemorasse alias dictiones^ quibus illius uice poetae utantur. 
uelut illud ^numero carens arena'; 'sine fraude' c H, 19, 20: 
nodo eoerces uiperino Bistonidum sine fraude crinis'; et a. p. 320 
&bula nullius Yeneris, sine pondere et arte i. e. dfi^e^, at€%yog. 
quid quod Ouidius eo progressus est, ut tali dictione uteretur 
pro datiuo etiam adieetiui uel participii ut met I, 20 ^pugna- 
bant sine pondere habentia pondus'. L e. dfiaQitnvj tfOg av€v 
pd^ovg ovtrty (n. M. Haupt ad h. L). — iam illa cum ^in' con- 
posita per litteras persequar: 

Inaudax. c. UI, 20, 3: 'Non uides quanto moueas perido, 
Pyrrhe, Gaetulae catulos leaenae? dura post paullo fugies in- 
aadax proelia raptor.' — Ghraecorum est atoXiJkoq (u. Meinek. 
p. X). ceterum nota est haec litotetis figura, apud ueteres fire- 
qsentiisiiia; lioet nobis haud ita &miliaris sit, quo fiftctum eat^ 
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nt nostratiam miilti multis locis non intellegerent eius nataram.^ 
ewidem antem non esse ab latinis poetis ad graecomm imita- 
tionem receptam; inde adparet, qnod scaenici netiisti ea ntantur, 
ut*inoicEr* Pacunins apud Festum p. 108: *incioorem, inman- 
suetnm et ferum. Pacuuius: reprime incieorem iracundiam.' 

Incastigatus, ep. 1, 10, 45: ""nec me dimittes incastigatum''; 
OuidiuB dixit: 'inreprehensus.' 

Incuratus, ep. 1, 16, 24: 'stultorum incurata pudor malus 
uloera celat.* *curare* proprium uerbum est rei medicae (uelut 
'morbos' Celsus prooem. 'uulnus* Liuius II, 17) itemque 'curatio.* 
— Mncuratus' apud Vopiscum Aurel. 28 recurrit: 'neqniquam uir 
fOFtis reliquit quod aut inperfectum uideretur aut incuratum.^ 

Ingustatus. s. II, 8, 30: ""ingustata mihi porrexerat ilia 
rhombi.^ i. e. 'quae antea non gustaueram' schol. Oruquii. — 
Nouam et inauditam rem nouo uerbo deootauft^ 

InlaerimabiUs y quo bis in carminibus utitur. atque c. II, 
14, 6: ^inkcrimabilem Plutona' est, qui non lac^mat, qui tam 
inmisericors est, ut ad lacrimas conmoueri non queat actiua 
igitar significatione positum est, cuiusmodi adiectiua fere omnia 
eonlegit I. M. Gesnerus ad c. I, 3, 22. — male autem Lambinus 
cum multis explicat 'qui lacrimis non mouetur,' quae inter- 
pretatio, uti sententia apta est> ita ex fi>rma adieotiuiMnmisera- 
bilis'' elici nullo modo potest. est graecum adaxQvg, idem uer- 
bum Peerlkampus restituendum esse putat Statii Silu. n, 1, 139 
ubi libri habent: 'haec fortuna domus: subitas inimica leuauit 
Parca manus. quo diua feros grauis exeris ungues? non te 
forma mouet, non te lacrimabilis aetas?' Peerlkampus legit: 
non te, inlacrimabilis, aetas?' — ac sane Glauciae optimae 
spei iuuenis praerepti aetas non sine quadam cogitandi ambage 
lacrimabilis dici potest, scilicet si praerepto iuuene aetas esse 
desinit; attamen in hoc sententiae conexu et forma satis apte 
dici posse mihi uidetur. ^non te forma, non te aetas iuuenis 
mouet, ut ei parcas; quippe si interemeris lacrimabilis erit.' 
quare nolim equidem hic aliquid mutare. inlacrimabilis autem 
aidendum est ne in hac orationis forma Parca minus apte 
dieatur. cur enim interrogat, num Parca parsura sit iuu^i, 
eum sciat eam inmisericordem esse? quamquam non sum 
ignaras, illam interrogatiuam formam sententia adfirmationi 
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pi^^ 6686. — eod6m uerbo Horatiiis c. 1111, 9, 26 passiiia no- 
tione ustis est: ^nixere fortes aiite Agamemnona mnlti: sed 
omnes inlacrimabiles nrgaentar ignotiqae longa nocte, carent quia 
uate sacro'', i. e. qui non lacrimantar nec possunt lacrimari. 
Vergilius habet 'infletus', Ouidius 'indefletus' et ^indeploratus* 
(Aen. XI, 372; Met VH, 611; Trist. m, 3, 46). 

Inmemoratus. ep. I, 19, 33: Muuat inmemorata ferentem 
ingenuis oculisque legi manibusque teneri^, i. e. noua, non prius 
dicta; sic *'memoratus'' ep. 11, 2, 117: ""uocabula rerum, quae 
priscis mem. Gatonibus atque Cethegis.'' — idem uocabulum apnd 
Ausonium parent. 20 extat: ^nec tu iam metris ... meis inme^ 
moratus eris.' — 'inmemoratio', i. e. obliuio, in Vulgata Inter- 
pret. Sapient. 14, 26 est. 'inmemorabilis^ Plautus et Lucretius 
habent, ^memofabilis' multi. 

Inmersabilis- ep. I, 2, 22 de Vlixe: ^aduersis rerum inmer- 
'sabilis undis'' i. e. qui mergi, opprimi aduersis rebus non potest, 
usitata imagine. Liuius Vmi, IS: ''et loquimur de Alexandro 
nondum merso seoundis rebus'; Verg. A. VI, 512: ^sed me fat^ 
mea et scelus exitiale Laca^ae his mersere malis'; et similiter 
'mertare' apud Lucretium (V, 1008). — Pindarus eodem modo 
dicit: Pyth. 2, 80 (146) atB yag sivdhov mvop i%otfiag fia&i 
CHsvag itiQagj a§dn%k(it6g etfi^, q>ek^g Sg vn^Q iQxog^ aXfiag. 

Inmetatus. c. III, 24, 12: 'Getae, inmetata quibas iugera 
liberas fruges et Cererem ferunt' Getarum terra non in iugera 
distincta, sed omnibus communis erat, cum contra Bomani po- 
tentiores etiam 'publicum (i. e. commune) mare' ad priuatas 
possessiones raperent — ceterum eandem sententiam inuenies 
apud omnes poetas latinos, qui auream aetatem describunt (uelut 
Vergil. Ge. 1, 126; Tib. 1, 3, 44; Ouid. Am. m, 8, 42; Met 1, 135). 

Inmiserabilis. c. m, 5, 17, ubi libri habent: "^si non periret 
inmiserabilis captiua pubes.' i. e. quae indigna miseratione est 
Ouidius in Ibide (u. 115) dixit 'sis miser semper nec sis mise- 
rabilis uUL' — ad metrum sustentandum alii alio conplemento 
usi sunt ac Paldami quidem uae miserabilis est coniectura. sed 
aut cum Glareano et Bentleio scribendum est: 'si non perirent 
inmiserabiles' aut cum Lachmanno: ^si non perires.' (u. comm. 
Lucr. p. 17.) 

Inmadulatus. a. p. 263: ''non quiuis uidet inmodulata poe- 
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mata iadex' graeenm uerboiii^ qood hoc plane aeqoet^ frngtra 
qnaesiueris; quare non probo eorum mquQYUzv, qui, sicubi lati- 
Bum aliquod uerbum cum graeco congruit, ad graecm originem 
leferunt; nimirum falluntur summa graeci sennonis ubertate. — 
ceterum hic agnoscendus est Horatii quidam lusus; nam dum 
de inmodulatis carminibus loquitur, ipse male tnodukUi uersus 
exemplum prodit^ legitima caesura carentis (quode u. Lachm. 
Lucr. p. 414 et Lucian. Mueller. de r. m. p. 196 et369); pari 
ioco Horatius a. p. 56 dum de fingendis nouandisque dictionibus 
loquitur^ ipse finzit ^inuideor' (quod iam schol. Acronem aduertit), 
itemque n. 50 in his:/si forte necessest iiidiciis monstrare re- 
oentibuB abdita rerum, fiugere cinctutis non exaudita Cethegis 
continget'; ^cinctutis' ipse finxit deinde ab Ouidio receptum (ad- 
notauit Nannius in edit Torrentii). 

Inominalus. ep. 16, 38: Mnominata perprimat cubilia', i. e. 
mali ominiS; quod antiqui ^obscaenum* dicebant (u. Fest. p. 201). 
GtelUus 5y 17 habet ^inominalis'' ab eoque Macrobius. ac proprie 
quidem est: 'nullius ominis/ sed notum est in omnibus linguis 
saepe id; quod malum est; omnino esse negari; uelut 'informis^ 
cum proprie id sit, quod nullam formam habet, de re malae 
formae dicitur. — eodem uocabulo Horatium usum esse in illo 
uersU; qui praeterea inmedicabili uulnere laborat, c. ni, 14, 11 
post Bentleium nemini dubium esse debebat. Cruquius ibi de 
snis codd. refert: 'ominatiS; habet antiquiss. Biaud. cum Diuaei 
et Sil. reclamantibus omnibus aliis manuscriptis- (septem, ut 
mox dicit), nec aliter scholiastae legisse uidentur. Porphyrio 
enim habet: 'quid est, male nominatis uerbis parcite? utrum 
quemadmodum edicitur^ ut ciues feriati hodie litibus ittigiisque 
se abstineant, an ut e contrario in sacrificiis praecipitur: bona 
omina habete, ita nunc: pareue malis uerbis i. e. malis omini- 
bus;' ubi 'bona omina' et rursum 'malis ominibus' indicant^ 
'ominata' eum, certe non nominata legisse. — Bentleii codices 
pariter 'ominatis' atque ^nominatis' tuentur. iam demonstrauit 
Bentleius hiatum qui fit in 'male' ante ^ominatis ferri non 
posse; *^male nominatis^ autem ad sententiam parum facere. et 
recte quidem. miror enim I. M. Gesnerum, inmensae uirum 
doctrinae et sani iudicii, ita censerC; ut possit sumi sicut o^x 
dvofuxtnog Homeri et Hesiodi. nam quis Romanorum nominandi 
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aerbo 6ie nstiB est? nee Horatitun tam xaxi^fiXov itiisge pnta- 
nerim, nt graeeam et praesertim homerieam dietionem latino 
nerbo eo exprimere institueret, qnod a tali notione plane alie- 
nnm esset. ne Yergilins qnidem, qni tam mnltis Homemm 
imitatns est; sio loqni ansns est. latini dieebant 'infandnm.' 
ergo et nominatis et ominatis respnenda snnt, reponendnmqne 
lenissiiAa mntatione enm Bentleio aptissimnm inominatis, ^male' 
enim si enm nerbo^ eni mali notio inest^ inngitnr, non minns 
angere qnam minnere adinneti noo. signifieationem potest. 

Inpermissus. o. HI, 6, 27: 'neqne eligit cni donet inper- 
missa raptim gandia.' idem Ondendorpins in reeentiore poeta 
restitnendnm censet non inprobabiliter (n. Bnrm. Anthol. lat. I 
p. 143). pessime nnper in hoe noc. inneetns est Paldamns Mns. 
Rhen. t. VI, 633 (a. 1848) his nerbis: Zn beklagra ist, dasz 
wir nicht tlber die Lesart der Blandinii nnterrichtet sind. Bentley 
bemerkt, inpermissa sei lectio priscamm edd. et plnrinm codi- 
cnm (also sehr schwache Antoritat), w^hrend intermissa ans- 
drfieklich als Lesart gnter Hdss. yon Bersmann, Pnlm., Bentley, 
Orelli, Vanderbonrg notirt nnd von Acro bestatigt wird. Wie 
malerisch ist dieses intermissa, wie farb- nnd geschmacklos das 
mOnchische aTta^ XsyofAsvov Mnpermissa', welches, streng ge- 
nommen, nach rOmischen Begriffen gar nicht einmal wahr ist, da 
die Fran snrgit non sine conscio marito. — atqne alind certe 
agebat nir doctissimns, cnm haec scripsit. Bentleins enim cnm 
adnotat: Tnlmanni codex et Galeanus noster, Mntermissa'; alter 
Pnlmanni, et Achillis Statii liber, Mmpronisa.'' sed recte habet 
priscaram editionnm et plnrinm codicnm lectio, 'inpermissa gan- 
dia'; etsi nemo netemm, qnod meminerim, hanc nocem nsnr- 
panerit''; hancine recte dixeris *eine sehr schwache Antoritftt?* 
immo maxima ''inpermissa' nititnr anctoritate. sed nescitnr nulgo, 
quam admirabilis Bentleii opera sit in recensendo Horatio, in 
qna re tanta diligentia tantoqne indicio nbiqne nersatus est, nt 
etiam nbi silet de codicum lectione, id quod recepit in optimis 
codicibns extare conligendum sit. itaque hoc loco cum dicit 
^plurinm codicnm lectionem esse inpermissa^, id non ita aesti- 
mandnm est, quam si I. Henryns in Philologi nouissimo tomo 
(XVn p. 629) in Aduersariis Virgilianis dicit "weil von 47 hand- 
«'»,hr., die ich geprttft habe, 42 *templa* jp^ b|®b^c*templum* 
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lesen'*', sed etiam fidem pretinmqae singnlornm eodd« enm 
respexisse neri simile est; et habnit qnattnor optimos. insnper 
Bemensis netnstissimns inpermissa' habet. sed iam missam 
faeiamns eodicnm anctoritatem et ipsam rem age consideremns. 
igitnr 'inpermissns' qno inre a Paldamo 'mOnchisches ana^ Xey^ 
Bominetnr; nallns nideo. formatnmst enim rectissime. an forte^ 
qnia deconpositnm est? at inresectnS; inretortnS; inrenocatns^ 
inemori Horatii snnt et aeqne an. Xey. certe qno aiio nomine 
ilhid noc Paldamo displicnerit nescio. qnae nero postremo loco 
dispntat einsmodi snnt, nt alind enm egisse plane aipiant 
nam ipsa illa Horatii nerha qnae inseqnontar 'sed inssa coram 
non sine conscio snrgit marito' argamento snnt, inpermissa illa 
gandia Horatio nisa esse. dicit enim: *iVipy«« eligit cni inper- 
missa gandia donet, sed inssa coram non sine conscio snrgit 
marito.* — ceternm dictiones iUins Mnpermissa gandia' similes 
conparanit Bentleins, qnem adeas. 

Inresectus. epod. 5, 47 : 'hic inresectnm saena dente linido 
Canidia rodens pollicem', i. e. pollicis nngnem non resectom. 
^resecare nnguem' Colnm. 6, 12, 3; Valer. Max. 3, 2, 15; ^res&- 
care capillos' Oaid. met. XT, 182; *coma et barba resecta' id. 
Trist. V, 7, 18 et HH, 10, 58, 'praesectam angnem' Horatins a. p. 
294 dixit. — nil dicam de peruersa quomndam interpretatione 
nt sit pro '^nalde sectum', qua de n. I. Fr. Grononii obseru. I, 23. 

Inretortus. c. H, 2, 23: 'qnisqnis ingentis ocnlo inretorto 
spectat acernos'; quod cum sit ^oculo non retorto', nidendnm 
est primnm, quid significet 'oculnm s. oculos retorqnere'', nt ca- 
ueamns a multorum interpretum erroribus. Cic. Catil. H, § 2: 
*Iacet ille nunc prostratus, Qnirites, et se percnlsum atque ab- 
iectum esse sentit, et retorqnet oculos profecto saepe ad hano 
urbem, quam e suis fancibns ereptam esse luget.' retorqnet 
igitur oculos ad urbem quam cnrat, qnam habere anet. sie 
Silio Xn, 729 'respectans abit* is qni inuitus abit. igitur nostro 
loco ocnlnm non retorquet ad acernos is, qui eos contemnit nec 
possidere optat. at uero, quae Horatius dicit, ^spectare inre- 
torto oculo* i. e. non reflectens oculum ad acemos, nonne acv^ 
(ftata snnt repugnantque secnm? quis enim potest spectare 
aliqnid, quod a tergo est, nisi oculum retorqnet? atqne is 
qnidem scrupnlus summis uiris iniectus esse nidetnr, qnod ant 



20 

neglegentiae renm fisu^rent HoratiQin (n. Heinekinm in praef. 
p. Xm), ant in simplioi interpretatione non acqniescenteB in 
dinersa abirent, nt Scaliger, Lambinns^ enmqne secntns Glesnemg. 
mihi nero, nisi egregie fallor^ hoc modo snbneniendnm esse Ho- 
ratio nidetnr. ^'Inretortns' enim, participii temporali notione 
exnta, nt in mnltis aliis fit, nescio an significet 'qni omnino 
nnnqnam retorqneri potest'; intetorqnibili&^ nt barbare loqnar. 
hoc modO; opinor^ o£fensio illa tollitnr; nt simnl spectet et 
anertat ocnlnm. — certe Scaligeri et Lambini explicationes 
ferri nnllo modo posse mihi nidentnr. los. Scaliger enim 
(epist 195) ^nihil certins esse pntat^ qnam Horatinm graeca ex* 
pressissC; qnando innidomm et cnpidoram ocnli dicantnr dia- 
(nqi(f€($&ak et Okafifiovifd-ati'; at illa^ si qnid indico, non possnnt 
latine per ^retorqnere' reddi^ immo Mistorqnere.'' et Lambinns 
longissima dispntatione meras nngas narrare mihi nidetnr. *in- 
retorto ocnlo spectat is, qni anmm rectis oculis intneri potest: 
cnins ea est ocnlomm animi acieS; nt anri splendore non offen- 
datnr, neqne praestingnatnr, i. e. qni ita aspicit, nt non concn- 
piscaty ant cormmpatnr. est antem metaphora dncta ab iis, 
qni oenlomm nitio Incem aspicere non possunt: sed ocnlos ab 
ea demonere atqne in aliam partem reflectere cognntnr; nnde 
natae snnt hae et apnd Graecos et apud Latinos loqnendi for- 
mnlae: OQ&otg ofAfjta(f$ nQogfiUnetVj d(fxaQda(Avxvo$g, StQimoig 
L e. rectiS; fixis, immotis, non reflexis [immo non deflexis] oculis 
intneri, L e. sine dnbitatione, et sine metu aspicere' et q. s. — 
at oculis fixis rectisue ea res adspici non potest, quae ant tam 
splendet, nt ocnlis coniuendum sit, aut tam terreat et conmo- 
ueat mentem; nt contra adtollere oculos non queas. quomm 
nentmm in acemos auri argentiue cadit quid qnod Lambini 
interpretatione plane contraria atque qnam Horatius uoluit effi- 
citur sratentia. quippe, qui ita spectat acemos (Lambini uerbis 
ntor) ut oculos non retorqueat, sed eos in acemis defixos habeat, 
eins animus diuitiis adlici uidetnr, eum concnpiscere; non negle- 
gere dinitias dicaa. 

Inreuoeaius. ep. II, 1, 223: ""cum loca iam recitata reuol- 
nimus inrenocati.' — 'reuocari* proprie histriones dicuntur, cum 
repetere aliqnid inbentur. Cic. pro Sest. 66 § 120 (Koscius) 
'reuocabatur ab uniuersis'-, et 58 § 123: ^miliens reuocatum est.' 
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deinde etiam de aliis: Gic pro Arohia 8 § 18: ^qnotiens ego 
hnne Arcliiam nidi ... magnnm nnmemm optimomm nersnnm ... 
dicere ex tempore. qnotiens renocatnm eandem rem dicere 
conmntatis nerbis atqne sententiisJ" — Plinins ep. 3, 5, 12: 
'^memini qnendam ex amiciS; cnm lector qnaedimi perperam 
pr^mnntiasset; renocassC; et repeti coegisse: hnic annncnlnm 
menm dixisse 'intellexeras nempe?' cnm ille adnnisset, *^cnr ergo 
renocabas^?" — idem noc apnd Onidinm (met XI; 401) lege- 
batnr in hoc nersn 'sed enim inrenocatns ab acri caede InpnB 
perstat' sed cnm is codex; cnins maxima anct(»ritas est, habeat : 
'sed enim renocatns in acris^ recte Merkelins sic scripsit eor- 
reeto dnmtaxat scriptnrae mendo ^acris*; nec id Nic. Heinsins 
inprobanerat 

Inruptus. c. 1, 13^ 18: 'qnos inmpta tenet copnla''; graece 
ttQQipcwog. Statms Siln. V, 1, 44: ^nec mimm, si nos cdlato 
pectore mixtos innxit inabrupia concordia longa catena.* Oni- 
dins ep. ex Ponto I^ 2^ 20 ^arcns — tdnctda semper habens 
inresoluta manet.' 

Intaminatus. c. in^ 2^ 18: 'nirtns — intaminatis fiilget ho*' 
noribns.' i. e. non contaminatis. — Snlpicins Senems II; 21 ^in-^ 
taminatns' habet; si fides editionibns constat, nt docnit Bent- 
leins. VarrO; Linins aliiqne ^incontaminatns' nsnrpamnt, idemqne 
in Vnlgata Interpret extat, qnare credibile est hoc nt notnm 
nerbnm a librariis pro ignoto illo^intaminatis' interpolatnm esse; 
exhibetnr enim a qnibnsdam codd. non optimae notae. ^inta- 
minatis' nero cnm et maiore codd. anctoritate nitatnr; et^ nt 
Bentleins demonstranity recte formatnm sit^ ab Horatio profectnm 
esse pnto. Bentleins magis ad 'incontaminatns' indinat; ideO; 
ut nidetnr; qnod conpositnm 'intaminatns' dinersam plane signi- 
ficationem haberet, nt sit (juav&ek, qno Gyrilli glossa interpre- 
tatnr; ab nerbo *intaminare.' sed haec qnidem offensio mihi 
non tanti habenda esse nidetnr. nam mnlta nocabnla cum 
^in'' particnla conposita in ntramqne notionem nsnrpabantnr, 
ea tamen^ nt consentanenm est, cantione adhibita, ne in ntram 
partem intellegenda essent, dnbinm esse posset snbieci omniai 
qnae nnnc extant, eis qnae inferioris aeui snnt nncis in- 
clnsis: inJaqueatus, (inmixtus)^ inmutatns et inmntabilis, (in- 
mntilatns); inpugnatns^ inputaius, incituS; inclinis, incoctuS; 
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(incraentatiis); indictos; (infectio)^ infectas, inficiens, (infraotiiBX 
infrenatus, (insciens); inseptns, insepnltnS; inseqnenter, (insessnsX 
insomninni; insnetns, intectaS; intempiatus^ intonsnS; intritas^ 
(innidere); inaisas, inrasaS; inruptus; qaoram qaae scriptarae 
genere conspicaa reddidi, ab Horatio adhibentar. nec sane Ho- 
ratio illo carminnm loco nerbi 'intaminatns' ambignitas timenda 
erai 

lam cetera adiectiaa^ qaae com particala conposita snnt^ 
perseqnar. 

Abnormis. s. H^ 2^ 3: ^Ofellas rasticas^ abnormis sapiens 
crassaqne Mineraa.' Graqoias ad haec adnotat: 'haad aliter 
in omnibas scriptis.codicibaS; praeterqaam tribas Bland. neta* 
stiss. qui habent, abnormi sapiens crassaqne Mineraa.' — ne- 
qnis aatem hinc condndat^ Blandiniornm codicam antiqnissi- 
mnm ^abnormis'' haberC; sciendam est, Mi eos, qni Craqoiom 
patent enm codicem 'qnarti'' nomine insignire^ quod et abborret 
ab iliins aetatis doctomm more et redarguitar certis exemplis. 
uelat ad ep. I^ 18 , 15 Cruqaias adscripsit: ^Bland. antiqniss. 
habet — , duo alii Blandin. — , quartus Bland. — .' melius, etsi 
non certo, conoludas ex eo, quod Gothanus liber, qui er codioe 
Blandinii antiquissimi simillimo descriptus est, habet 'abnormis.' 
Bentleius 'abnormi^ inuenit in Leidensi, Batteliano et tribus aliis. 
codices igitur pariter utrumque tuentur. iam diicudicet Bent- 
leiuS; qui 'quaeritur iam, inquit, utrum sit praeferendum, 'ab- 
normi' et 'crassa Minerua^ an 'abnormis sapiens.' mihi quidem 
posterius magis placet. sapiens hic idem est ac philosophns. 
quemadmodum autem Stoicus sapiens, Academicus sapiens, pro 
sectae ratione dicitur: ita Ofellus erat abnormis sapiens, hoc 
est, sapiens nuUius normae, nullius sectae et disciplinaC; avTO^ 
didaxtog, natura et moribuS; non doctrina et disciplina sapiens. 
Gicero in Laelio c. 5. a Lambino hic olim citatus: 'numquam 
ego dicam C. Fabricium, M'. Curium, Ti. Coruncanium, quos Sa- 
pientes nostri maiores iudicabant, ad istorum (Graecorum) Ttor- 
mam fuisse sapientes? ergo abnormis sapiens recte dicitnr 
et eleganter: abnormis uero Minerua non ita concinne, meo 
quidem iudicio.' 

Circumuagus. epod. 16, 41: ^nos manet Oceanus circnm- 
uagns: ama, beata petamus ama, dinites et insulas.'' i e. qni 
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teiram ambit idem noo. habet anetor Paneg« in Pison. 19 de 
sole: ^eire. moles aetheriae flammae*; et Frudent. Fsych. 812 
'cire. area** — Ciretmuagari Vitmaius 5, 8 'lociy in qoibas 
cirenmnagando coaeta nox.* — similiter Oceaans ab Onidio met 
ly 30 circamflans hamor dicitur (*circ. hamor extima possedit 
solidamqae coercait orbem'') et circomflaas amnis XV; 739* 
adposite Lambinns contnlit ex Cicer. de rep. YI^ 20: ^'omnis enim 
terra — circamfosa illo mari, — qaod Oceanam adpeHatis'; et 
ex Catall. 64, 30 (p. 43 ^ 7) 'Oceanasqae; mari totam qai am- 
pleetitar orbem'; et Peerlkan^as ex Batilii Itin. I, 56: *qaa 
circamfosas flactaat Oceanns^ abi circamflaas et circamfosas 
absolate ponantar; at circamaagas apad Horatiom; haec enim 
praeferenda est interpanctio; at in seqnentibas elegantissima 
anaphora 'arua' repetatar^ receptaqae est Lambino^ Craqaio^ 
aliiSy qoos Bentleiam et Peerlkampam non secatos esse merito 
mireris. Bentleias post ^'araa beata*, Peerlkampas post ''circam- 
oagas araa* distinxit, 'circamaagas* adiectiao cam caasatiao 
easa^arua' constanctO} id qaod mM^ nisi nalde fall(»ry plane fieri 
non posse uidetar. 

Depugis* s. I, 2; 93. Oraecom ojwyog. atque hano quidem 
noeem, quae hybrida sit^ non putaaerim ab Horatio fictwi esse^ 
miramquey ni Lacilias in saturis ea usus esset. 

Postgenitu c. UI; 24; 30: ^'claras postgenitis* i. e. posteris. 

Praecanus. ep. I^ 20; 24: *corporis exigui; praecanum; so- 
libns aptum* se ipsum dicit; i. e. ante tempas canum; praepro- 
peram canitiem habentem et ante tempus albescentem; ut Cru- 
quii eomm. ait; idqae apte conaenit cum Horatii aetatC; qai 
eom haee scriberet XXXXIHI annos natus erat non igitar 
confugiendamst ad alteram interpretationem; at sit ^ualde canus.' 
nam quod nullo praeterea adiectiuo cam ^prae* temporali con- 
posito ntitar HoratiuS; id certe offendere nos non debet nec 
mirum est propterea; quod id genus adiectiua omnino perpauca 
extant; coUecta infra posui: praeconpositus (apad solnm Oui- 
dium); praecox; praedispositus (ap. solum Liuium); praediuinus 
(ap. Plinium) (praeesus in notis Turon.); praematuruS; praeme- 
taeiiS; praesaguS; praescius; (praetaesus in not Tir.); praetinctus. 

VepaUidus* s. I; 2; 129: ^uepdlida lecto desiliat mulier'; 
L e. male pallida. iam antiquitus hoc uerbumrscrupulum inie- 

* ^ DigitizedbyV * 
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cisse grammaticid docamento sant Bcholia. B^tleiiis aerO; qni 
acrem ei litem intendit delendnmqae esse censet; recte ab Geth 
nero et explicatias ab Heindorfio refatatos est. 'ae' enim parti- 
cala in conpositione semper aitiam notat, aelat 'aegrandis' did 
potest et qai maior iasto et qai minor est. Gellias^ qai Y, 12 et 
XVI; 5 de ea particala dispatat, non clare perspexit eias nato* 
ram. qaod aatem Bentleias Mn ambigaae, inqait, aocis aepal- 
lida asa ridendas foret Horatias'; non magis ei certe in bac 
aoee et iUo loco ambigaitas timenda erat, qaam eis qai ^male* 
oam adiectiao ianctp aterentar; siqaidem ex totias sententiae 
conexn et serie atro modo nitiosam intellegendam esset altro 
perspici posset. *Ne* aatem Bentleii; at recte iadicat Qesnerosy 
carsam orationis intercipit et eam reddit langaidam. 

Alias generis sant eentieeps et tauriformu. 

Centieeps. c. II; 13; 84: ^qnid miram; abi ilKs canaoinibas 
stapens demittit atras belaa centioeps aaris et intorti capillig 
Eamenidam recreantar angaes?"* — £t/a»v Idtdao qai aocatar 
in carminibas Homericis (II. @^ 368; Od. il^623); primam in 
Theogonia Hesiodea (310) KiQPegog nominatar; abi Echidna a 
Typhaone Idtdm aipu xaX*66<pf»vov mvtfixovTandQ^ov parit. 
ac pleramqae qaidem tria ei capita tribaantar. Soph. Traeh. 
1098 Utdov TQbcQavov dkvlaxa. Earip. Herc far. 611; 1277. 
ApoIIod. H; 5; 12. Hermes. ap. Athen. (el. 12); TQ^&toixo$g det/uz 
ifiQov x8q>aXa^. Cic. Tasc. I; 5, 10 *triceps Cerb.V Vergil. A. 
VI; 417 'Cerberas haec ingens latrata regna trifaaci personat.' 
Georg. IIH; 483 'tenaitqae inhians tria Cerberas ora.' Lygdamas 
4; 88 'cai tres sant lingaae tergeminamqae capat''', Prop. HII; 
5; 43 'tribas infemam castodit faacibas antram Cerberas.' Oaid. 
met. ini; 450'tria Cerberas ora^* (abi M. Haaptii adn. aide). Sta- 
tias sila. H; 1; 184 *illam nec temo latrabit Cerberas ore.' — 
centam Cerberi capita praeiaerat Horatio PindaraS; si fides Ve- 
netis interpretibas A et B ad IL @^ 368; at Naekias opasc. I; 
p. 73 ait; qai falsam esse docait scholiastae interpretationem: 
^centiceps Cerbemm dixit propter maltitadinem angaiam qai 
in capite eias eminebant^ eamqae secatas in capite; non in 
tergo Cerberi serpentes posait ^tenebrio ille' qai foedissimas 
illas soMes c. HI; 11, 17 — 20 interpolaait (cf Battmanni Mythol. 

^) ^^*^)* DgitzedbyGoOgle 
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TauTiformU. c. IIU; 14, 25: *8ic tanriformis nolnitar Anfi* 
dns'; graecum tctvQOfAOQq^og. de qoa re satis habeo ad G. 0. 
MiieUeri arehaeoL enchir. § 403 et Scheiffelinm (in Fanlyi Beal. 
i. n.*Tanriformis') relegasse. c£ Festnm in 'Tanromm.* perso* 
natns Onidins ep. 16, 265: ^Acheloia comua' dixit. cf. Vergil. 
G. nn, 371. A«n. Vni, 77. Onid. Met. Xnil, 602 et Martial. X, 
7, 6. cetemm haec praeterea extant adiectiua in 'formis"* ex- 
emitia: hif*, trif. (qnihns Horatins qnoqne ntitnr), def., inf.^ 
mnltif., semif., transf., nnif.; posteriornm snnt saecnlornm: conf., 
millef., (qnadrif. not Tiron.), septif. 

Denominatina adiectina haec apnd solnm Horatinm le- 
gnntnr: 

Beluoms. c. HII, 14, 47: ^belnosns qni remotis ohstrepit 
Oceanns Critannis.' i. e. helnis ahundans. eodem nerho nsns est 
Anienns or. marit. 204. sic Horatins c. IH, 27, 26 in Enropae 
fahnla dixit ^seatentem helnis pontnm.^ Peerlkampns cnm Bo- 
manos ait mdins nonisse Oceannm, qnam nt tempore Horatii 
eliam adpellarent helnosnm, argntari mihi nidetnr. neqne enim 
tuDC illam Oceani partem prohe nonerant et plns centnm annis 
post Pausanias . (I, 4, 1) scrihit: (Oceanns Gall.) naqix^^^ ^fjgta 
ov6iv ioixAia totg h 'd'aXd(f<pg t^ lom^, qum 1. Orellins adpo- 
rite cnm aliis adtnlit. 

lambeus. a. p.253: *syllaha longa hreni snhiecta nocatnr 
iamhns, pes citus, nnde etiam trimetris accrescere inssit nomen 
iamheis' et q. s. est graecnm iafAfietogj qnam formam praetnlit 
illi 'iamhicns' (quae tamen nnnc apnd solos grammaticos poste- 
riomm saecnlomm innenitnr), qnia *iamhiens* nisi nominatino 
casn commode non poterat nersn dicere. praeterea einsdem ter- 
minationis graecae adiectina haece Horatins habere solns nide- 
tnr: Bioneus ep. H, 2, 60 Bmvstog; Centaureus c. I, 18, 8 
Kevravdetog; Daedaleus c. H, 20, 13 et c. IHI, 2, 2 Jai^ddXsiog. 
(DaedaKus Prop. IH, 14, 8. Daedalicus Venant. 10, 11, 17.) — 
Niobeus c. HH, 6, 1. 

Homereus. a. p. 120: *scriptor Homerenm si forte reponis 
Achillem.* — est haec necessaria Bentleii emendatio pro eo 
qnod traditnm est *honoratnm.' ac primnm qnidem formationem 
'Homerens'' recte hahere demonstranit Bentleins. praetulit alteri 
^Homericns'', qnae saepe etiam nnnc legitnr, qnia nisi in nomi- 
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natJuo casu nersiii commoda non esset id qood Peerikampns 
(p. 65) negat: 'nam statim tibi, inqmt^ Aehillem Homericnm 
in nersn Hexametro repraesentabo: scriptor si fortasse reponiB 
Homericnm AchiUem. in qno nersn hic nihil est dnrL' — at^ 
pace tanti niri dixerim, hoc si nemm est; nil intra est oleay nil 
extra est in nnce duri. — et praetnlit^Homereum'* formam hnio 
^Homeriacum^ propterea quod graecis^Ofnf^cK^g magis placuerit 
nec inprobabiliter^restitnendam eandem censet Priap. 66 ^ nbi 
codices mendose 'meracas^ aut 'mericas' (u. Scalig., et Bnrm. 
Anthol. lat I, p. 536) et epigrammati Burm. AnthoL I, p. 357 
ubi Vossianns 'Homeraeo' exhibet — Sneton. Ner. 47 forma 
'Homerius^ utitur. — sententiae uero ut ^honoratum"* codicnm 
ineptum, ita ^Homerenm' Bentl^ii apttesimnm est mnltos enim 
nideo ^honoratum' eis argumentis tneri, quae nnila esse Bent* 
leius iam euicit; quare de his nil dicam. Peerlkampns imtem 
(p. 66) argutari mihi uidetury dnm Bentleii arma conto ipsnm 
nertit Horatius enim hoc dicit: ^Famam sequere; nt, si Home* 
reum Achillem reponere institniS; ne ei aliud ingeninm atiosne 
mores tribuas, quam HomemS; sed inpignmi; iracnndnm et q. s. 
describas.' 

Deinde alins inflexionis graecanicnm Le$bau$ c I, 1, 34. 
Porro Satureianus s. I^ 6; 59: ''non ego curcum be satnreiano 
uectari mra caballo, sed quod eram narro.' — oppidum est 
:^nvQ$av in oraculo ab Strabone VI, p. 279 Gas. ex Antiocho 
sumptO; prope Tarentnm situm (ubi 2atvQ%ov prima prodncta 
positum est metri necessitate); Stephanus Byz: SatvQtav, x^qa 
nXijtAov TccQcevtog. T^ idvMov SatvQtvog xal SceviQ$og, Horatii 
loco ntitnr qui scholion ad Verg. Gte. U, 197 seripsit, qnod 
apud Semium legitur; pessimae ille certe doctrinae iudiciiqne 
grammaticns et uix satis antiquns. sic enim haec Vergili uerba 
interpretatur: ""saltns et saturi petita bnginqna Tarenti^ ant 
quod est iuxta oppidum Saturum. Tarentum enim et Satnrom 
uicinae sunt sibi Galabriae ciuitates. Horatius et q. s.' — nec 
melioris notae sunt haec apud Semium ad Verg. Geoi^. IHI, 335: 
^Hyali satnro fucata colore', 'Saturo aut certe TarentinOy ab 
Saturo Tarenti oppido; iuxta Tarentnm enim sunt baphia; in 
qnibus tingitur kma.' sic scripsi cnm Vrsino, cuins cod.'Satnro 
~ii oi^ido* habet — et recte quidem hab^ forma SaiUr 
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reianus, nam olim certe extabant etiam Satarium et Satareimn. 
ut notom est Turpuleius, TurpuKus, Turpilius; Verguleius, Ver- 
giUuB; GasseiuS) Gassius, Gassius*, Flacldeianus, Placidianus 
(u. Gruteri Thes.) formas in usu fuisse. — cum tamen hoo 
reputarem, satureianos equos nobiles magnique nominis equos 
foisse debere, mirarerque propterea, nusquam alibi conmemorari 
de eis atque adeo ne id quidem a quoquam referri, aptam esse 
illam regionem equis, subrepsit animum opinio, scripseritne 
Horatius: 'non ego circum me sata ureiano uectari rura ca- 
ballo.' Strabo enim L VI, p. 284 xdfkmom di «/v SxQay 
[rdQyayov] nohttfidtiov Ovqe^ov (s. OvQtov\ • . • • «(Tr» di na(Sa 
ti XfoQa avtfi nafkq^oQog %6 xa\ noXvtpOQO^, Innotg di xal nQO^ 
fidtots dQiffTii. idem oppidum a PtoL in, 1, 17 "YQiov nomi- 
natur; ut autem Hyrie et Hyrieus primam corripiunt (Ouid. Met 
Vn, 271 et 880; Fast. V, 499; VI, 719) sic Hyrion s. Vrium. 
qniure nescio, quomodo tueri queant 'Vrios' qui apud GatuU. 
c. 36 p. 19, 12 coniectura scripserunt — *sata rura' dixit, ut 
Gicero Verr. H, 3, 47 'iugera sata*; TibuUus H, 3, 8 *arua se- 
renda'' et II, 3, 70 ^sulcos satos^; Ouid. A. A. 2, 668 'serendus 
ager.' nec uero audax illa est traditarum Utterarum mutatio, 
nam oUm saepe pro more ueteri scribebant non 'sata ureiano', 
sed ahero a extrito satureiano^ quo de uideas Bentleium ad 
germ. I, 4, 25 et I, 2, 30. — et sic optfane quadrant, quae Porph. 
ait: ""Bat. nomine fundi in Apulia iUis temporibus fuisse di- 
cnntur' et q. s. non enim memini schoUastas ApuUam et Gala- 
briam Apuliae nomine conprehendere. ut autem non temere con- 
tenderim sic scripsisse Horatium, ita tamen sic scribere potuisse 
concedendum est. — postremo Theoninus ep. 1, 18, 82. 

Hactenus de adiectiuis. progrediamur iam ad uerba. quae 
enm omnia aut ex praepositionibus et uerbis usu tritis con- 
posita aut a nominibus item usitatis deriuata sint, probabUe 
esse uidetur, unum quodque posse ab Horatio £actum esse; certe 
ex analogia omnia formata et tam apta suo quodque loco sunt, 
oix ut alterum, quod pariter ad sententiam faciat, substituere 
possis. 

Ampullari, ep. I, 3, 14: ^an tragica desaeuit et ampuUatur 
in arte?' Xii%v^(^$. miscent hic aUquot interpretes diuersos 
{ribme nerborum l^xv&og, Xfixv&iiiBtv, ampuUa, ampuUari usns, 
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dum omnia qaaliacimqiie sunt exempla conferant nam cum 
X^&og uas pigmentoram essety hine ad oraatum orationk 
significandum adhibebatur, uelut Cic. ep. ad Att I, 14 *totum 
hunc locum quem . . . soleo pingere, de fiamma, de feno (nosti 
illas Xiixv&ovg) ualde grauiter pertexuit; et Plin. ep. I, 2. sie 
Itixv&top quoque apud Synes. p. 55 C: Xffxfid^gov tdvtXp L e. 
orationis ornamenta captare, et hjnv&ilew ^4it6$g apud Strab* 
Xin p. 609 i. e. locos communes pertexere. — apud Horatiam 
sutem ipsa sententia requirit, ut alia notione 'ampuUari* aoci- 
piatur. X^xv&og enim siue propter fiofAfiop qui riy$ta§^ mQ^ ti 
X^xv&top ix %ov i(k7isq$€XOiidvov av%m diqog HtvovfiiyoVj 17 vTto 
msvfkotog dvdqig ^ vn* aXXov (uerba sunt schol. Hephaest 
6, 1) seu quia Xijxv&ot ut ampuUae ^uasa uentricosa (L uen- 
traosa) eroj^ adhuc enim ampuUas uocanms quasi infiata uasa' 
(ut schol. Graquii et Aero ad a. p. 97 inquiunt), significauit 
*infiata, grandia uerba, orationm tumidam, tdv fiopkfiop tdr tqa- 
Y&xov (ut schol. Hephaest ait L I.) (cf. Xtjitv&Hfr^g, xo$X6g>wog 
apud Hesychium et X^xv&ttew ap. Pdluc.nn; 114; schol. Arustoph. 
Ach. 589. Bekk. An. p. 50, 8), unde GaUimachus tragicam Husam 
Moiffav Xipev^siov adpellauit (u. frgm. 319 B), itaque Horatius 
a. p. 97 dicit: ^proieit ampuUas et sesquipedaUa oerba', L e. 
grandem, tumidamque orationem omittit et hnmiU sermone uti- 
tur. iUo igitur epistularam loco Horatius dicit in poetam ipsum 
translatis quae poeta fabulae personis tribuit: tragica ampul- 
latur in arte L e. tumide, grandius, ut in tragoedia, loquitur 
ut paullo antea dixit: ^interdum teunen et uocem comoedia tollit, 
iratusque Ghremes tumido (L e. 'tragoedia digno^ Graq. schol.) 
delitigat ore et tragicus pL dolet sermone pedestri Telephus 
et Peleua' (cf. Bentl. ad. c. I, 34, 6). — ^ampuUari* uerbum 
0. lahnius restituendum esse censuit (in PhUoL I, 171) Persii 
uersui tali (5, 19). ^non equidem hoc studeo ampulloHs ut mihi 
nugis'', ubi Ubri ^puUatis' habent, probante Lachmanno (eomm. 
Luor. VI, 1067 p. 414), qua coniectura sententia carte optima 
e£Scitur. caesura tamen legitima necne sit, grammatici certant 
(u. Lachmann. L I. et Luc. MueUer. de re metr. p. 196). 

Graeeari. s. H, 2, 11: 'si Romana fatigat miUtia adsuetum 
graecari.'' L e. graeco more uti, graecum morem sequL *con- 
graecare' Plautus Bacch. IHI, 4, 91 (743), 'pergraecari' id. Moc^ 
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1, 1; 21 et Titm. i^nd Paul. e Festo p. 215; V&e<^^^^' Flaxit 
Men. pr. 11 (i. e. graecnm sermonem imitari). — 'graecatior 
epistnla"* Appnl. de mag. 87. ^aecati* Tertnll. de pall. 4 (n. Sal- 
masinm ad TertnlL de pall. p. 360). 

luumari, a. p. 246; *De — nimium teneris (fanni) iune- 
nentor nersibns nnqnam.' formatnm est ex graeco V6avi$v6ff9^a$, 
nt Gesnems recte ait. GIoss. Philox: innenor, v^,m6qttoi (qnod 
tamen hac significatione nnsqnam iuneni, qnamqnam V6m6qi,*6q). 
— Varro dixit 'adnlescentiari', Laberins 'adnlescentnrire.* schol. 
Cmq.: ^satyri non debent iocari in poemate, nt nati nideantnr 
ant in triniis ant in foro, i. e. iocns eornm non sit nrbanns et 
ddicatnS; sed habeat msticitatem.' 

Seurrari. ep. I, 17, 19: 'scnrror ego ipse mihi, popnlo tn/ 
et ep. I; 18, 2: ^scnrrantis speciem praebere, professns amicnm.' 
i e. scnrram agere. 

AbJudere. s. 11, 3, 320: *haec a te non mnltnm ablndit 
imago* — 'ablndere* contrarium est 'adlndere.* ergo dicit *haec 
imago prope ad te adludit.' non extat apnd Graecos nerbnm qnod 
hnic plane respondeat; nam, qnod conparatnr ab interpretibns 
d7t4d6$Vj discrepat 4^6$v enim non est ''ludere.' graece dicere 
licet: ovTog o fkv&og aivht^ra^ TTQog (Si nel avtij ^ (fvyHQi<Ug 
av noAt) dn6iJb(patvovad i(n$v. ^abludere' igitnr Horatins non ad 
graeci alicnins nerbi similitndinem finxisse uidetnr. — praeterea 
cnm his praepos. conpositum innenitnr ^lndere': ad^ de, con, e, 
in, ob, per, re. 

Abstare. a. p. 361: 

nt pictara poesis: erit qnae, si propius stes^ 
te capiat magis, et quaedam, si longius abstes. 
idem est qnod ag>tota(r&ai. Yitmn. 9, 1, 11 snbst. 'abstantia' 
babet Orellins hic sibi uisns est cansam reperisse, cnr'praeter 
h. 1. raro ant nnmqnam [immo plane nnmqnam] nsnrpatnm sit: 
^propter sonnm asperiorem.' uidelicet scit qnod luno fabulatast 
cnm lone. equidem scio, non asperiore sono 'abstare' efferri 
qnam^adstare', 'abstrahere*, innumeraqne alia. — cetemm Bent- 
leius *abstare* restituendnm censuit ep. 1, 18, 58: *ac ne te re- 
trahas et inexcusabilis absis% nimis reformidans eiusdem nerbi 
repetitionem (qnode n. qnae ad^Fanstitas' diximns), nec ad sen- 
tentiam magis ^abstes' qnam^^absis'' facere nidetur. nam tametsi 



30 

qui ee retrahit abstare siae absistere recte dieitnr, idem tamen 
qaom se retraxit^ abest. 

Adlaborare, ep. 8, 20: *ore adlaborandnm est tibi.* i. e. ad 
aliquam rem laborare. rem tetigit Lindenbr. ad Priap. 12. — 
et c. I, 38, 5 *simpKci nihil adlabores sedulus, curo.* i. e. 
laborando addere. ^nelim nihil praeter mjrtum ad conuiuii ad- 
paratum adhibeas.' (de constr. u. Lachm. Lucr. p. 362). — prae- 
terea delab. (semel), elab., inlab. (semel) extant. 

Adsuere. a. p. 16: *unus et alter adsuitur pannus.* 

Cireumgemere. epod. 16, 51 : 'nec uespertinus circumgemit 
ursus ouile.' — gemere de ursi uoce dixit etiam Ouidius met II, 
486: 'mens antiqua tamen facta quoque mansit in ursa, ad- 
siduoque suos gemitu testata dolores"* et fast 11, 185: Mlla 
quidem (Callisto in ursam transformata) tanquam cognosceret 
adstitit amens et gemuit: gemitus uerba parentis erant', quos 
locos debeo Hauptii adnotationi ad met I. c. 

Conscire. ep. I, 1, 61 : 'hic murus aeneus esto: nil conscire 
sibi, milla pallescere culpa.* haec uerba cum Augustus Meine- 
kius ab interpolatore obtrusa Horatio esse censuerit et ipse in 
marginem deiecerit, argumentis usus ualde speciosis nec a qno- 
quam adhuc refutatis, mihi iam periculuih faciendum erit in 
hanc rem inquirendi, et ita quidem ut ab singulis initium fa* 
ciam. ac primum quidem ^dicti ambiguitas, inquit, arguenda 
est: quid enim impedit quo minus illa in contrariam partem 
interpreteris, ut summus animi torpor oommendetur et frontis 
tanta impudentia, ut ne pallescas quidem ob crimina? nil enim 
conscire sibi eorum est, qui neque bonae neque malae rei 
habent conscientiam.' — sed cum toto loco de uirtute, de morum 
integritate, de recte faciendo ab Horatio disseratur, quicumque 
simplici et integro iudicio accedit, haec uerba non potest aliter 
intellegere, quam ut iis bona conscientia et culpa uacuus animus 
conmendentur. falli enim eos, qui 'conscientiam' et *conscire* 
per se de iis dici posse existiment, qui aliquid mali sibi con- 
scii sint, ut deinde Meinekius ait, equidem dubito. quippe 
*conscius' et*conscientia* et similia media sunt uerba, semperque 
aliud quid seCum trahunt, cuius quis conscius est, idque aut 
diserte nominatur aut si ex sententia per se patet omittitnr; 
itaque permulti loci extant, quibus conscius animus et con- 
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scimitia absolnte ponnntar. a. ad Herenn. 11, § 8: ^accnsator 
dicet, si poterit^ adnersarinm cnm ad enm nentnm sit, embnisse, 
expaUnisse; titnbassC; inconstanter locntnm esse, conddisse; pol- 
licitnm esse aliqnid: qnae signa conscientiae snnt.' Plautns 
Most. niy 1, 13 'nil ^st miserins qnam &nimns hominis c6nscins.' 
— sic nostro loco 'nil conscire sibi', qnod est ^nnllins rei sibi 
conseinm esse^ malam rem intellegendam esse ex totins loci 
ratione nltro perspicitnr. — qnod ad ipsnm nerbnm ^conscire' 
adtinety negari non potest, et ex analogia formatom esse et ex 
analogia iliam habere notionem qnam consdns et conscientia, 
nt nescit nescins, praescit praescins; deinde nec hoc scmpnlnm 
nobis inicere debet, qnod 'conscire' nerbnm hac notione (et for- 
tasse omnino) nisi apnd Horatinm nusqnam legimns; nam cen* 
tnm fere nocabnla, qnae Horatins solns habet, hac scriptione 
collegimnS; et moi fortasse non panciora esse ostendemns, qnae 
aliqna significatione singnlaria sint; nec id offendere debet; 
qnod ex XE tabntis apnd a. ad Herenn. H; 13, 20 et Qell. XVH, 
2, lO^conscire cmsam*; i. e. cognoscere causam, relatum legimus. 
nam meliores libri ntrinsqne scriptoris ^conicito' uel "coniciunt' 
exhibere nidentnr; qnare lubricum mihi uidetur cum Lachmanno 
(comm. Lncr. p. 349) apud Gellium V, 10 pro *consistendae', 
qnod in codicibus extare nidetur et glossam olet, scribere ^con- 
sciendae^tta.' sed utnt hOc est, etiamsi 'conscire causam' pro- 
prium iuris uocabulum fuerit, tamen mihi contendi non debere 
nidetnr, simplicem quae ex nerbi conpositi natura nltro enasca- 
tnr significationem ant in nsu esse ant a poeta adhiberi non 
petnisse. 

Postremo de nninerso illo sesquiuersn Meinekius haec dis- 
pntat: Uege sedato animo totam epistolam maximeque eam par- 
tem, cui ista indusa sunt, nec dubito qnin nihil a colore cete- 
romm magis aliennm scribi potnisse fatearis.' de quibus nt 
redie indicare possimns nec sicnt multi interpretes illis uerbis 
patrocinaturi ad contortas explicationes delabamur, explicatins 
iam exponendnm erit, primnm quae sententia in illis insit, 
deinde qnomodo haec sententia cum toto loco concordet. ^nil 
conscire sibi, nnlla pallescere cnlpa^ est bonae conscientiae esse, 
cnlpaqne carere. Lic mnrns aenens esse dicitur. ubi cum mums 
aenens translate positus sit, qnaerenda^,|^|(^oQ^^ ^^^ 
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aenei propria sant (nam ex propriis apta fit oonpaimtioy non 
ex oommanibas) ; qaae haece snnt: maras aenens res firBussima 
est; qaae cam nec prorai nec perfringi possit; tatos praestat 
eos, qai ea circamdantar. igitar bonae conscientiae esse colpa- 
qae carere res dicitar firmissima, qnae tatos praestat eos qai 
ea circamdantnr. ergo plane eadem sententia est, qaam Hora- 
tias c. I; 22 profatar: Mnteger nitae scelerisqae paras* d; q. s.; 
i. e. bomo innocens tntas est^ cam ipsa innocentia eom satis 
manitam praestet conparatio igitar proba est et sententia per 
se apta. 'maras' aatem alibi qaoqae de firmo praesidio di(»tar, 
at apad Gic. Pis. 4: 'lex Aelia et Fafia eaersa est; propogna- 
cola mariqae tranqaillitatis et odii.' Oaidias met. XIII ^ 280: 
'Graiam maras Acbilles'; Diogenes Laert. VI; 105 Antiie^benem 
refert t^x^^ &(SipaXi4za%ov qiQOP^fUP aocassC; fJHJTe yaq xatctf^ 
q$Xv fMJvs TtQodldoa&at. nec baece exempla; qaae OrellioB con- 
talit; mibi aTtqocdi^vwsa esse aidentar: Pindar. figm. 153 Diss* 
CxilfSsk %6 mnQfaikivov od nvQj ov (S^daQcov %$%%og. Aeschin». 
Gtesipb. § 84: %aiMotq xal ddafMxvttvotg tBtxstUv. Lacian. de 
cal. non tem. cr. 20: ddafidvttvov tetxog tijg ^JVx^g nqofie^'- 
gi4vog. Senec. ep. 82. — iam aero nideamas, haec sententia 
qaomodo cam ceteris cobaereat 'ailias argentam est aaro, oir- 
tatibas aaram. ex aalgi qaidem opinione, qaantamais moram 
integritate praestes^ si tamen exigao censa es, eontemn^is; at 
aliter pneri ladentes, qai^r&K erit^ qai r6cte faciet; qai non fa- 
ciet n6n erit"* (a. Porpbyr. et Isidor. or. 9, 3, 4) aiant bic sit 
maras aeneaS; bene conscium sibi esse; dic sodes, atram aalgi 
opinio an paerorum nenia melior est?' — in qaibas conexasi 
sententiaram non interrampi, sed colorem tantnm orationis in- 
matari concedendam est qaippe inde ab a. 62 interrogat qni* 
dem, *dic sodes — '? et *isne — saadet*? sed non ita, qa««i 
incertnm sit, airtasne an pecania qoaerenda sit, et interroga^ 
tionis qaidem forma atitar, qaae tamen sententia adfirmati<m^tt 
aeqaiparet (a. Madaig. op. 11, 210). qaodsi nibil aliad in bts 
offendit, nisi coloris permatatio, critici non esse nidetur, toUere 
aersam, ne petitione labatar principii, praesertim cnm boc ac* 
cedat, qaod nisi post illa 'at paeri — rex eris aiant, si reete 
£acies' aliqaa dicentar, qaibas qaodam modo alio flectitor 
'tio, plane saperaacaneas erit uersas 63: 'nenia, qoae r^am 
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reete £su^iei^bils offert' et mle eadem tepefet poeta breni 
interaallo. 

DeUgUare. a. p. 94 i. e^ nalde litig., quam Me* part. ik>- 
tionem Acro melins h. 1. qaam s. I; 2; 93 adnotat 

Deprodiari. c. I, 9, 11: 'uentos aeqnore feniido deproe- 
liantis, i. e. nalde proeliantis. cf. depngnare^ delitigarey alia. 

Denatare. c. ni; 7^ 28: ^'nec quisqaam dtns aeqne Tnsco 
denatat alueo.' i. e. deorsum natat — ex nare uel natare et 
praepos. oonposita nerba haece sunt: abnatare (semel); adnare 
(Horat) et adnatare; enare et enatare (Hor.); innare (Hor.X in- 
natare (Hor.); praenatare; pronatare; renare (Hor.); subnatare; 
subtemat (smel apud Solin.); superenat; supemat; supranat 
(semel ap. Yitrau.); tran. et transn. (Hor.); tranat et transnat. 

Diffmgere. lioc uerbo Horatius ter usus est est 'fingendo 
aKeuius rei formam diruere^ tollere.' ac nemo quidem ambigit 
de c niy 29, 47: 'non tamen tnritum^ quodcunque retro est, eflS- 
eiet neque dif&nget infectumqne reddet i. e. tollet, conuellet — 
alter locus est s. H, 1; 79; ubi Trebatrus ait: ^equidem nihil hino 
diffingere possum.' Gmquius adnotat: ^'in omnibus scriptis habe- 
tnr hinc. demde in antiqnissimo cod. Bland.; Mart. et Busl. 
Mffoidere^ in tribus aliis Bland. Mffingere, in Diuaes defin'^ 
dere; in Tons. defringere* — codicum igitur auctoritate rfi/- 
findere non minori quam diffingere nititur. atque interpretes 
quidem plerique Acronem secuti diffindere maluemnt; Bentleius 
nero demonstrauit; neque sententiam neque uerba ipsa apud 
Horatium procederC; si diffindere legatur et unicmn diffingere 
amplexandum esse interpretandumque; nil ex his infirmare, re- 
fellerC; refntarc; conuellere; labefactare possum, et tam egregie 
ac luculenler demonstrauit; nihil ut equidem sanus hinc diffin- 
gere ausim. Orellii tam^ animus ad Feae interpretationem 
inclinare maluit^ lepidum et facetum senem opinantis uti quidem 
uerbo saepe a se audito et usurpato in iure ciuili; sed s^su 
proprio; quam interpretationem si Bentleius nosset; nae iUe 
ambas buccas inflasset nec dignam habuisset, quam reMeret — 
postremo c. I^ 35, 39: *o utinam noua incude diffingas retusum 
in Massagetas Arabasque ferram.* — Cruquius ait: ^diffingas 
recusum: hanc leetionem habet unus cod. Bland. duo uero cum 
Diu. et Sil. diffingas retusum. Mald^. et Mart. defingas re-^ 

3 ^ 
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iusum* — nBtusum m omnibiis Bentleii extat^ diffingas in 
plerisqne. ergo et diffingas et retusum eodd. anctoritate prae- 
stat*^ et tecte eii^licat Porphyrio: "^aftg^tfioloPj non est enim 
retosum in Massagetas accipiendum; sed in Massagetas diffingas^ 
sensns est enim; ntinam fermm, qnod retndimns in corporibns 
nostroram bello oinili, diffingas i. e. refabrices adnersns barbaros.' 
qnamobrem acrins hic Benfleins qnam nerins indicare mihi ni- 
detnr« nam gladios, qnia cinili cmore pollnti et conmacnlati 
snnt, discntiendos oenset Horatins, ut plane noni fiai^t; ita(pe 
reete incndibns renonantuT; non cotibns tuitaun acnontnr. — 
rectissime uero idem Bentleins s. I^ 10, 37 ^dif&ngit Bheni lutenBEi 
caput' legendum esse negat, immo ^defingit' i. e. describit. 

Discanuemre. ep. I; 1; 99: 'aestnat et nitae disconnenit 
ordine toto.' L e. non sibi conuenit; constat; abborret (apnd 
Catull. 22 p. 12, 13). — ep. 1, 14, 18 *eo disconnenit inter meqne 
et te', ubi inpersonaliter positum est. i. e. non conuenit — 
'disconueniens est deo, ut* Lactant. de ira 3, 1 dixit; ^discon*- 
nenientia' habet Tertull. de test anim. 6. cf. inconueniens, in- 
constans. 

Disquirere. s. U, 2, 7: *inpransi mecum disqnirite.* — *dis- 
quisitio' apnd Auct ad Her., Cic, Liuinm, aUos extat; quod 
proprium iuris uocabulum fuisse nidetur; 'disquirere* uerbo 
utuntur inris consulti L 8 Cod. 3, 31 et L 5 Cod. 4, 28, praeterea 
Lamprid. Alex. Seu. 15 et Clandian. Stik I, 239. similis parti-' 
culae dis notio est in uerbis disceptare, disputare, disserere.. — 

Elatrare, ep. 1, 18, 18: 'uere quod placet ut non acriter 
datrem.' i. e. latrans, latrabili uoce eloquar. idem nerbum apnd 
TertuU. de paU. 5 extat. — 'latrare* simili significatione utitnr 
Cicero Bnrt. 15, 58: 'latrant iam quidam oratores, non locnntnr; 
Hor. serm. I, 3, 136: ^rumperis et latww'; itemque ^latrator' Quin- 
iL inst. Xn, 9, 12: "si a uiro bono in rahnlam IatratorenA|ne 
M>nuer1itnr.' praeterea *Iatrare* conpositum innenitur cum prae- 
positionibus: ad, circnm, con, di, in, inter, ob. 

Emeiere. ep« I, 6, 21: 'ne plus fnunenti dotaUbus emetat 
agris Mutns.' idem noc. restitnit coniectura satis probabiU 
Fr. lacob. ManiUo (quem uocant) V,: 245: ^hauriet, emensus et 
frnetibus ipse fimetur', ubi Ubri smpti habent ^e miseris'; Soar 
'--.r emiseens', Bentkius ^e cratere' eonie^i|^^^ Google 
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. Endrari. e. I; 5^ 8: *et aiq)era nigris aeqnora uwtis emi- 
rabitar insolens.' i. e. aalde mirabitur. sic omnes Ubri scripti et 
Donatos qni eo uersu ad Ter. Enn. 5^ 9, 8 ntitnr. — in qno nerbo 
e praepositio denotat fere, praitns^ ftinditns aliqnid fieri^ con- 
snmi aliqnid; nt elandare (i. e. landes consnmere), exobsecrare^ 
exinrare (i. e. 'nalde inrare' Nonins); qnae omnia ana^ elQiifkipoc 
snnt qnae cnm ita sint^ non obseqnendnm est BentleiOy qniMemi- 
rabitnr' legendnm esse censet. — cetemm Peerlkampns Mnncko- 
mm refert in Lactant Flac. p. 251 e mss. et ed. Yeneta^emirari'' 
dedisse idemqne saepe reatitnendnm esse, qno de ad Bnrm. ad 
Veiig;. A. V, 655 et Ondendorp. ad Appnl. met V p. 274 relegat 

Inasstuare, epod. IX, 15: 'qnodsi meis inaestnet praecor- 
diis libera bilis.* sic 'aestnare' saepe de animi conmotione nsnr- 
patnr. — 'inaestnare' habent Boethins de cons. 1. metr. 6, 2 
(propria significatione) et Fmdent c. Symm. 1. praef. 58: 'snc^ 
censi stomacho fellis inaestnans (impietas).* — praeterea ^'ad- 
aestnare^ 'exaestnare' et 'interaestnare' r^erinntnr. 

Inamareseo. s. U, 1, 107: 'nempe inamarescnnt epnlae sine 
fine petitae'; i. e. in nentre amarescnnt (cf. s. 11, 2, 76). 'ama- 
rescere* Pallad. 2, 16, 9 \ ^amarare' Anienns epist ad FUn. Myrm. ; 
''amaricare' Vnlg. Interp. ApocaL 10, 10 et Angnstin. in psakn. 
5, 15 et Plmins Valerian. 1, 17. 

IneogUare. ep. 11, 1, 122: 'non frandem socio pnerone in- 
cogitat nllam pnpillo.' — ^pueroue ineogitat sic habent omnes 
scripti qnos legi', Gmqnins adnotat. — et reote opinor schol. 
Cmqnii interpretantnr ^intendit, molitnr', est enim 'secnm mente 
agitat firandem contra pnemm* ; et adposite conferre posse mihi 
nideor Catnlli p. 11, 26 Mnsidias mihi instmens"*, et Lin. 23, 25 
^instmere firaudem* et Verg. Aen. 6, 609: 'frandem innectere 
clienti'; idemqne Graecomm imfiovXsvstv significat, nt Lambinns 
et Torrentins iam adnotanemnt, nec aliter Qesnems. — qnare, 
ant egregie £allor, ininria haec interpretatio ab Meinekio in- 
probatur (praef. p. X), qni apertum esse ait ^frandem pnero in- 
cogitare* positnm esse pro ^frandem in pnero cogitare', nt sat 
n, 2, 105 similiter dixerit *tanto emetiris acemo.' 

Inemori, epod. 5, 34: 'inemori spectaculo', i. e. emori in 
spectacnlo. et emori et inmori saepe legnntnr. — adfert h. 1. 

Prisdanns 7, 8, 41. ^ i 

' ' - dbyGoogie ^ 
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/ntereinere. a. p. 194: ^neu quid (ehonts) medios intercinat 
actns.'* idem est dt4^6$p apnd AriBtot. poet.. 18 de obori inter 
diuerbia insertis canticis; sed Beizii est coni.^ eodd. td Stddf*sva. 

Oppedere. s. I, 9, 70: *nin tu curtis ludaeis oppedere?* 
translate pro *contemnere.* — 'suppedere' adfert Cicerd ep. ad 
Fam. 9, 22, 4. 

Permingere. s. I, 2, 44: ^hunc perminxerant calones.* sdiol. 
stuprauerunt' 

Praeteragere. ep. 1, 15, 11: ^mutandus locus est et deuer- 
soria iM)ta praeteragendus equus.* recte habet constructio nerbl 
nam ut intransitiua uerba, si cum praepositionibus circum, per, 
praeter, subter, super, trans conponuntur, causatiuum casum 
adsciscunt ex praep. suspensum, ita etiam passiua transiti- 
uorum uerborum cum iisdem praeposs. copulata; sic praeter- 
ferri aliquam rem, praeteruehi aliquam rem; id quod ab gram- 
maticis neglectum esse uideo. quare non confugiendnm est 
ad anastropfaam scholiorum, probatam illam etiam Gesnero in 
Thesauro. 

Prodoeere. ep. I, 1, 55: *haec lanus summus ab imo pro- 
docet* ubi Cmquius: ^prodocet. palam docet; sic habent 4. 
Blandin. Buslid. Diuaei, Silu. sed Martin. edocet: Tons. et Nan. 
praedocet' — *prodocet* Bentleii ueterrimae membranae Grae- 
uianae, Leidenses, Beginenses, idque, utpote sententiae unice 
aptum, recte restitutum est 

Recaleitrare. s. II, 1, 20: ^cui male si palpere, recalcitrat 
undique tutus (Caesar) i. e. calces remittit (Nep. Eum. 5, 5), 
translatione ab equo aliisque bestiis sumpta, igitur repugnat, 
respuit — 'Calcitrare* translate apud Cic. Coel. 15 'calcitrat, 
respuit, non putat tua dona esse tanti.' — Bentleius ex cod, 
Batteliano scribit 'rccalcitret', ut utrumque uerbum eodem modo 
efferatur. ac sane recte sic et aequaliter oratio procedit, sed 
in nulla orationis forma inaequalitas et anacoluthia crebrior et 
sollemnior est, quam in condicionali. quod autem Bentleius 
molliorem esse ait honestioremque subinnctiuum modum, quam 
recalcitrat, quod de Caesare nimis famiKariter dictum foret et 
paene contumeliose, magis recentiorum hominum quam ueterum 
de uerecundo et decente sensum respexit 

Bedonqre. c, n, 7, 3: ^quis te redonauit Quiritem dki pa- 
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triis Italoqiie eaeld'*, Le. reddidit sic 'redani^ uiae popfili^ 
in titolo apnd OrelL 6. — aliter paullo dixit a Uly 3, 33 (uel 
potius in, 2, 65) ^'protiin» et graiiis iras et lAmfiam nepotem -^ 
Marti redonabo.' sic reip. iram donare (Sil. ld> 600)^ inimi- 
(Htias donare (Gic. ep. ad £am. 5, 4) i. e. iiam mittere; lust 33, 2 
donare fiUo patrem; et saepias ^condonare' sic msurpatur. igitur 
HoratioB ait: 'iras Marti donabo et .^epotem Marti redonabo^ 
leni, nisi £Edlor; zengmate asus; nam, quod re partieola de- 
notat, id non d6 iris diei potest, sed tantomimdo de s^pote. 

Subsuere. serm.1; 2; 29: *stint qui npUnt tetigisse nisi 
illafiy qoaram subsnta talos tegat ii^stita aeste.' ubi matrona^ 
denotari non dmbiam est; in constrnctione uero eKpedienda la- 
borant interpretes; Heindotfins hypallagam esse ceDset pro 
aestis sabsuta instita uel ii»^a uesti subsuta. — '^ed postriun 
fidem, gEammatici, quis huiusmodi bjpaUagas in po^umscri- 
ptis d^reh^uUt? ant ubi n^ae snnt nisi in cerebelUs magistro- 
rom: qui si hypaUagen, hyperbaton, synebysin nominauerint) 
egregle loea' quaeque crataminatksima se putant expedire?* 
(nerba sunt Bentleii ad c. I; 31, 24) OrelUus uero eum ex- 
plicat: 'extremus stolae margo subsuitur institae^ npn minus 
ridicule loquentem iacit Horatius, qnam Gicero p9r iQima 'quis 
generum meUm^ inquit, 'ad gladuma adligioiit?* recte haud 
dnbie loami interpretatus est I. M. Gesuenrs in Thesauro in u. 
instita^ ut subs«toe uesti instita adiecta sit (u. ipsum). 

Non alienum iam ab re Aierit, mantissi^e loco aliquot 
uerba adferre, quae bis terue reperiuntur: 

Aetemare. Hor. c. IHI, 14, 6 et Varro rerum hum. I. H. 
ap. Non. p. 75: 'literisque ac laudibus aetemare.' quare fallitar 
Porphyrio cum scribit: ^fictum uerbum est aetemet* et hoc qui- 
dem nomine saepe ermnt sdioUastae: uelut ad ep. I, 3, 8 comm. 
Cruquu adnotat: ^puces noue dixiti quia grammatici neg^t in 
pluraU numero decUnari.* at apud Plautum, Yarronem^ Salu- 
s<km legitur. — sic ad c. n> 7, 3 idem: 'notandum Quiritem 
sbgulariter positum, cum pbraUter tantum ueter^bus stt usur- 
patnm Quirites, teste DonatO; sicut manes.* at extat in antiqua 
formula apud Fest p. 254, et luno Quiris colebatur. — adda- 
eere ep. I, 5, 18 et Cic. Cluent 37. — adplorare ep. 11, 12 et 
Sen. q, n. 4, 2, 6. — adpeeeere ep. H, 2, 100 
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7, 10. — adpreeari c. Iin, 15, 28 et Appul. met XI, 266, 23 
et 4, 1. inlaqueare c. m, 16, 16 et Cic. barusp. resp. 4 (cf. Fest 
p. 113); denormare b. II, 6, 9 et gromsi uet p. 345, 20. 

Tantnm de nerbis. (addatar nelim snpra p. 11 rapulum 
[s. n, 2, 43 et 8, 8], easu iniquo omassam). adnerbia Horatiiis 
solns haece babet: 

Exsultim, c. in, ll^ 10: '<iaae (Lyde) nelnt latis eqna 
trima campis hidit exsnltim metnitqne tangi.* sie exsnltare de 
eqnis Cic. off. I, 26, 90. Nep. Enm. 5; de piseibns Gic. din. n, 
70, 145 et ap. Non. 66, 1. Plin. n. h. 18, 35, 88: ^Pecora exsnl- 
tantia et indecora lascinia Indentta.' cf. Lncret. n, 631 : 'Indnnt 
in nnmemmqne exsnUant sangninolentiJ^ — ""snbsnltim' apnd 
Sneton. Ang. 83. item formatnm ^expnlsim"*: Varro ap. Non. 
104, 29: 'nidebis . . . pneros . . . pila expnlsim Indere.' 

Forsit serm. I, 6, 49: ^qnia non, nt forsit honorem inre 
mihi innideat qninis, ita te qnoqne amicnm.' — adfert Priscianns 
p. 1015. ab foT8 adnerbia haee derinata snnt: fors et forsan; 
fortasse et fortassean; forsit et forsitan; fors {iaat (Sidon. ep. 9, 7) 
et fors fiiat an (Symm. ep. I, 39; 4, 28 et 29). cf. Hand. Tnrs- 
n p. 712. 

FnsolabilHer. ep. 1, 14, 8 : 'rapto de fratre dolentis insohr 
biliter.' Onidii est Mnconsolabilis' (tfet 5,<426); 'consolabilis' 
Cic. ep. fam. 4, 3, 2, habet sed nec solabilis nec insolabilis extat 
Lncretins m, 907 dixerat: Mnsatiabiliter deflenimns.* recte antem 
bic Orellins Horatii artem agnonisse mihi nidetnr, qna Lamiae 
etiam atqne etiam et sine fine fratrem maerentis Inctnm de- 
pinxit pari ntrinsqne nersns partis exitn et 'fratris' repetitione 
et longo nocabnlo Mnsolabiliter.' 

lam nero conseqnens erat, nt nomina propria, qnibns solns 
Horatins ntitnr, exhiberem. haec tamen dnm coUigebam, mox 
longioris enm locnm conqnisitionis et disqnisitionis egere intel- 
legi, nisi neglegentiae crimine obstrinxisse me neUem. q«are 
pancissima de magno nnmero nnnc deUbabo. igitnr incertae 
fidei snnt Barine c. H, 8, 2 (n. BentL) et Pffrrkia ep. 1, 13, 14, 
qno de snpra iam dixi. nnsqnam aUbi extare nidentnr: Mal- 
chinus (s. I, 2, 25), Ofellus (s. H, 2, 2 et 112), Scetanius (s. I, 
4, 112), Suadela (ep. I, 6, 38) i. e. llet&ci. Ennins dixenit 
'Snada', qnod nonae artis poetis et eritiois displicnisse nidetnr, 
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oerte a Seneca ipse iUe Eimii nersns nitaperatiis est (n. OelL 
Xn, 2) et Qnintil. n^ 15; 4 diserte dicit: 'neqne enim mihi per- 
miBerim eadem nti declinatione, qna Ennins M. Cethc^m Sua" 
dae mednllam noci^' cetemm adpellatinum ^Sa^ela' npic 
apnd Plantnm tantnm et Appnleimn extare nidetnr. — porro 
locomm nomina Bandusia (c. ni, 13, 1), Digentia (ep. 1, 18, 104), 
Baedilia (c. I, 17, 9), Mandela (ep. I, 18, 105; 'Mandelana 
massa' in titnk) OreU. 104). 

Finem hmns scriptionis faoiamns eis ennmerandis, qnae 
qnadam forma semel reperinntnr. ac primnm qnidem memo- 
randa haece participiac sanaiurus s. I, 4, 44 et intanatus 
epod. 2, 51 (de qnibns n. Bentl. ad serm. I, 8, 41; ef. G. T. A. 
Emegm gramm. p. 120). — deinde conparatinns adiectini^cae- 
ens^ serm. I, 2, 91 (qnam satiram permnlta singnlaria continere 
ilAm nidimns): 'ne oorporis optima Lyncei contemplere ocnlis, 
Hypsaea eaeeior illa.' nbi recte Porphyno: *Plantia Hypsaea 
nUioses oenloA habnisse dieitnr, qnam hie amare in transitai 
percossit* fallitnr enim Heindorfins, qnod scribit: 'Der Spott 
wegen der Angenschwftche w&re des Dichters nnwttrdig; war 
sie vOUig blind, dann ist hier kein Spott, nnd nnn erst ge- 
winnen die Worte ihre Eraft.' — nam primnm melins diseemns, 
neteses de his aliter sensisse et corporis etiam nitia derisisse; 
nec omnino intellegitnr, cnr magis eontnmeliosnm sit nitiositatem 
oonlomm qnam caeeUatem derideie. derisio tamen in his nerbis 
inesse debet, ne inepte loqnatnr Horatins. deinde si prorsns 
caeca erat Hypsaea, conparalino eaeeior nti plane non potnit, 
enm absohitae oaedtatis gradationes nnllae sint postremo ab- 
snrdnm erat eertam aliqnam, Hypsaeam nominare, si de ab- 
sotnta eaecitate agebat, cnm permnlti oerte Bomae caeci ex- 
tarent sie enim M. Hanptins in scholis egregie Heind. refntanit — 
neqne tamen sine exemplo dictnm est caecns de nitiositate ocn- 
lomm, nam ita ^snrdns* saippe de eo qni pamm andit et in 
oonparatino nsnrpatnr. 

Adnerbia adiectinomm haece apnd solnm Horatinm extant: 

GeUde. a. p. 171: 'senex res omnis timide gelideqne mi- 

nistrat' g^dns adiectinnm hae notione dictnm nnsqnam repperL 

Coditts tn Gie. ep. ad fom. 8, 10, 3 dixit 'firigide agere'; sed 

saepe legitnr qnod fanio contrarinm est, 'calidns' (cf. Gic. innent 
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2y 9), cmns adnerbio soliis Plantag Epid. 2; 2, 99 ntitiir ^cal. 
age* — deinde damnos^ s. n^ 8, 34: 'nisi damn. bibimns.* extat 
tamen 1. 4^ § 3 Dig. 39, 2: ^aedes qnae damaose imminent' — 
deinde generose. c. I, 87 , 21: ^qnae (Cieopatra) geQerosins 
perire qnaerens.' — tum laeue, ep. I, 7, &2:^pner hic non 
kteue ini^sa Pbilippi accipiebat.' Haenns' sio ipse Hor. a. p. 901; 
et *dextre* Lin. I, 34 Mextreqne obenndo of&cia' et Hor. b. I, 
9; 45 ^nemo dexterins fortnna est nsns.' — porro soeiaU^ 
ter a. p. 258: 'spondeos stabilis in inra patema recepit com* 
modns et patiens, non nt de sede seennda cederet ant qnarta 
socialiter.* — Postremo inpwrHer a. p. 76 ^nmsibns lapuiter 
iUnetis querimonia primnm' et q. s. item de disticho elegiaeo 
Onidius Am. n, 17, 2:^: ^carminig hoc ipsnm genns inpar^ et 
Trist. n, 220: ^inparibns canDina faeta modis.' — memorabtle 
hoc nerbnm est Ter. Scanri, 'Hadriani t^poribns gratonatioi 
nel nobilissimi'; qnadam adnotationC; relata ab CMriw) p. 1S2F: 
inpariter Horatins epistolarum, nersibus impariter innckis*, ubi 
Q. Ter^tius Scanrus in commentariis in artem poetieam lilnro X 
^'adnerbium' inquit 'figurauit' qna occasione oblata lioeat mihi 

DB TER. SCAVBI OOMMENTARnS HORATIANIS 
quaedam disserere, cnm qnae nulgo de iis fenmtnr opinioneB 
ferri non posse mihi persnasnm sit igitnr Q. TeraitinB Soanms, 
quem Vergilii Maronis interpretem ftusse post edita a Maio 
Yeronensia scholia dubitari non debet^ idem in Horatii ^artem 
poefticam* minimnm decem libtofum commentarinm scripsisBe 
oredetaatnr ex ilUs quae m^m adtuK Oharisii nerbis (p. 182 P) 
et ex his eiusdem p. 188 P: primns pro in primis, nt Maro 
[Aen. 1, 1] 'Troiae qui primns ab oris'; nbi Q. Terentins Scanms 
commentariis in artem poeticam libro X *non qui ante omnes' 
inquit "^sed ante quem nemo esf; et addit *qno genere plures 
primi accipi possunt' ^ cum nero omnino non admodnm neri 
simile sit^ de nniuersa Horatii 'arte poetica' decem libros oon- 
scriptos fnipse, tum de septuaginta uersibns nonem iam libros 
Scaurum absoluisse (priora enim illa uerba ad a. p. 75 per- 
tinent) id omnem fidem excedit qnare etiam Bemhaidyns in 
hac explicatione non acqnienit sed nouam ipse hanc protulit 
(enarrat Utt. lat p. 584^^) hisce uerbis: ""Als erster Beaarbeiter 
ist irrig Ter. Scanms mit lO^B. eommentarii aBgemnnmen ww^ 
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deii; er war aber Verfasser einer Ars poetiea%* qnam Benten- 
tiam explieatiQB in ind. sohoL aest a« 1847 Hal. exposuit (adn. 2) 
*qnod T. Soanrum HadriaBO prinoipe oontendnnt in Horatii Artem 
poetieam Ubros minimnm decem euulgasse, manifestus est error, 
ab Esohenbnrgio in operis Hurdiani T. I p. 375 euitatuS; post 
Gtosnerum tamen a Baehrio nuper in Hist Litt. Bom. 1. 1 p. 372 
repetitus. Gharisius enhn p. 182'impariter — figurauitJ' hio uero 
leotor paullo seientior sermonis grammatioi, quem Suringarius 
Batauus in Histcnia orit. Sohol. Lat infinitis loois (u. Annal. orit 
Berolin. a. 1836 Ko. 59) magno oum detrimento suo igBorat, ex 
ipsa partieula ubi faoile oonieotet, non in oommentariis Hora- 
tianis (etenim inutiUs foret adieotio oommentariorum in A. FoetX 
sed in institutionibus eloeutionis poetioae de uooe impariter 
disputatum fnisse. rem extra oontrouersiam adduoit alt^ Cha- 
risii loous p. 188 Soaumm cmn Vergilio ooniungens: '^primus 
et q. s.**' 

£<piidem uero tantum abest^ ut his eam rem extra oontro- 
uen^m adduotam esse putem, ut'artem poetioam^Soauri^oom- 
mentarios in artem poetioam' nominari posse prorsus negem. 
aooedit quod Soauri mentio a Porphyrione et 'oomm^tatore' Cm- 
qaii &ota uetat nos eontendere Scaurum de Horatio ipso omnino 
nihil soripsisse. ad sermonnm enim H^ 5; 92 haeo habet Gruq. 
comm.: ^obstipo: fixO; immobili, tristi, uel, ut Soaums dioit, in- 
cUnato in alteram humerum' ^ Porphyrio ^tristi ao seuero; 
Scaurus '^inelinato'* dieit' C^caui^* exhibet oodex Monaoensis 
et pridm Ganteras in 'uetusto exeroplari* inuenit; u. eius Nou. 
leott in Gruteri Lamp. HI; 557). quod autem de ubi partioulae 
nBU Berfaardyus ait, non ita illud probandum est, quasi omnino 
non lioeat de Horatianis Seauri oommentariis oogitari; nam 
tametsi haeo partioda saepe a grammatiois adhibetur; sieubi 
liberiore uinculo oom poetae testimonio grammatioi aliouius 
nomra iungitur, ut ^ubi Soauras' tantnndem ualeat ao ""quod 
exemplum (per cuiuslibet quaestionis opportunitatem) adferens 
Seaunis^ s. *quo de looo, qua de re ubiubi agens Soauras' 
(sumpsi haeo ex praeolara Frid. Ritschelii in Parerg. Plaut I 
p. 363 disputatione), tamen per se patet ubi etiam sic adhiberi 
posse et saepissime adhiberi^ ut grammatici commentarius «^ 
enm soriptorem, ouius locus aJiquis laudatus est, significet 
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Haec repntanti mihi non inprobabilis de Scanri commen- 
tariiB opinio sese optnlit haece: Scanmm in Horatii poemata 
omnia ita commentatnm esse, nt singolis Horatii libris singnlos 
commentarii libros tribneret etenim si dno sermonnm libros, 
singnlarem epodon^ qnattnor carminnm, dno epistnlamm et sin- 
gularem de arte poetica conpntaneris, decem commentarioram 
in Horatinm libros efficies; ac proinde decimns liber ad artem 
poeticam pertinebit, qnam prioribns temporibns no% nt post^ 
pone carminnm libros ante epodos ant post carmen saecolare 
ante sermon^ et epistnlas (n. Bentl. prf. p. X L.) collocatam 
fnisse, sed post epistnlas consentanenm est — iam nero <^tinie 
qnadrant iUa i^nd Charisinm p. 182. qnamqnam enim con- 
cedendnm est snffecisse fortassC; si Gharisins pro^nbi T. Scanms 
in commentariis in a. p. Ubro X' scripsisset nel 'nbi Soaams* 
nel 'nbi Scanms in commentariis in a. p.' nel 'nbi Scanms in 
commentariis in Horatinm 1. X'; tamen primnm repntandom est, 
nos in grammi^ico nersari nec tam qnaerendnm esse^ qnomodo 
brenissime et elegantissime ab eo. scriptnm oportnerit; qnam 
nnm omnino ita loqni potnerit. et hoc qnidem negari non potest 
fortasse, si ariolari licet, ideo nberins Gharisins lo<mtus est, nt 
ambignitatem enitaret; ne alind Scanri opnscnlnm significare 
pntaretnr; fortasse illa nerba sic nt nnnc in eins ^arte granmia- 
tica'' extant in adnersaria sna, cnm exc^eret Scanri commen- 
tarioSy retnlerat et nnllo nerbo mntato in ^aitem' snam trans- 
scripsit — alter nero Gharisii locus (p. 188 F); nbi prfmus, non 
qui ante omnes sed ante qnem nemo esta Scauro expUcatur, 
magis fanet qnam obstat meae opinioni. Scanms enim in com- 
mentarUs Horatianis ad artis poet nersnm 84 'equnm c^rtamine 
prmum* (qnod nerbum ibi schol. Gmq. interpretantur: ^qui ante 
omnes*) nel n. 75 nel 103 de ^primus* nocabnlo disaerens no- 
tisdimnm iUum VergiUi nersnm CTroiae qui primus ab oris*) 
adferre potnit^ et Gharisins enm landanit particnla ubi ntens 
in enm modum; qnem snpra memoranunns: *nt Maro^^Troiae 
qui primns ab oris'*; nbi (i. e. qnem locum per qnamlibet occa- 
sionem adferens) Scanms* et q. s. 
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CABOLI FBIDEB. GVIL. ZANGEMEISTEB 
VI TA. 



Natas ram 28. tn. Nou. a. 1837 in aico Gothano HaDangeii patre Gmilelmo, 
praedii ibi possessore, matre Guilelmina e gente Hattenbaeh, quos optimos 
parentes nt summus deus mihi quam diutissime seruet enixe precor. fidem pro- 
fiteor euangelicam. prima litterarum dementa a priuatis praeceptoribus edoctus, 
VlU annos natus in progymnasium Eschwegiae, Hessomm oppidi, mitsus sum, 
ubi Rossbachius et Eichenbergius firmissima graecae latinaeque linguarum funda- 
menta iecerunt. a. 1851 transmigraui Molhusam Thuringorum, Haunii cuius 
auspidis florebat et florebit gymnasium et Caroli Ameisii praedaram institutionem 
nancturos. post triennium Gothae gymnasium quod inlustre et uocabatur et erat 
directore Rostio adii, cuius uiri doctissimi et Ottonis Schneideri et E. Wueste- 
manm b. et C. RegeKi praeter ceteros in me merita celebranda sunt atque Ottonis 
potissimum Schneidert consilio factum est, ut Bonnae et Berolini graecarum lati- 
narumque Ktterarum studio nauarem operam. Bonnae inde a uere a. 1857 scholas 
frequentaui Brandisii, Breidensteinii, Dahlmannii, Diezii, 0. lahnii, LoebeUii, Leop. 
Schmidtii, Springeri, Friderid Ritschelii, Schopeni, Welckeri; et Leop. Schmidtii 
ezerdtationibus philol. interfui. postremo inde ab a. 1859 Berolini BoecUdi, Droy- 
seniiy Hauptii, Trenddenburgii doctrina usus sum. praeterea per 11 semestria semi- 
narii phflolog. sodalis ordmarius fui> per I Trenddenbuigii phUosophis exercita- 
tionibus interfui. qui uiri, ut laude mea maiores sunt, ita quam bene de me 
usque sint mcriti, memori mente et sentire ipse et palam profiteri numquam de- 
sinam. maxime uero parentibus carissimis id me debere gratns testor, quod prin- 
eipum in sua cuiusque parte uirorum disdplina et institutione uti mihi contigit. 
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SENTENTIAE. 



1. Aristoph. AcL 25 scripsit: 

iv6%XoivTBq aXXfiXoiq mqi tw nq^vf^v ^vXov. 
libri iX&dvTsg. 

2. Tbuc. n, 43 legendum censeo: dXX^ otg ^ ivavtta /MrafioX^ 
[iv %^ S^] m u$pdvPsv€Ttu • • • • dXysiVOtiQa ydg dvdqi ye 
^jgovijfka 8xovt$ ^ iv t£ C^v ficva tov lUcXaiua&fViu xd- 
xwtfig ^ (ABrd ^tifji^g . . • . &dvatog. — tieAa A^ rm Cfr 
libri post fjbsrafioX^, mox iv t^ alii ante ikBxd %ov, alii pone 
imd %ov exbibent 

S. SchoL Od. %> 130 nominidiai hice oQtfo^vQaj Xavfaj ^dXaiMg, 
dvdQwv, odd6g, nqodoikog exscripti snnt ex locoram ddineaticme 
in margine exemplarinm nei adpicta (n. Enst. p. 1921; 51). 

4. Recte Lacbm. Hor. ep. n, 1, 101 traiecit post n. 107. 

5. ApHd Acron. ad Hor. c. IH, 4^ 28 scribendnm est: 'Falinnrafi 
.... non a Pal. Aeneae gnbematore diet sed ab ^dgBtv 
TtdXiv^ — nnlgo fertnr *ab Amiibale.^ 

6. Qui ahtaTkx^v m&tnv latine adpellanemnt accnsatinnm ca- 
snm vokt falsii sont 
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